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Cualquiera que alguna vez fue miembro de la Iglesia 
de Dios Universal cuando era dirigida por Herbert W. 
Armstrong fue parte de algo grande. Esa Iglesia fue una 
obra de milagros.

¿Recuerda	usted	esa	historia	gloriosa?	Demasiados	del	pueblo	
de	Dios	no	la	recuerda.	Dios	nos	reta	a	conservar	el	panorama	
completo.

Durante	los	55	años	del	Sr.	Armstrong	como	ministro	de	Jesu-
cristo,	 la	 obra	 floreció.	 Empezó	 insignificante	 y	 creció	 a	 ser	 una	
obra	enorme,	guiada	por	el	Espíritu	que	esparció	la	hermosa	verdad	
de	Dios	a	través	del	mundo.

El	 Sr.	 Armstrong	 dirigió	
una	 obra	 que	 se	 basaba	 en	 el	
principio	del	dar;	eso	es	lo	que	
el	 amor	 de	 Dios	 es.	 Al	 final	
de	su	vida,	cada	mes	la	Iglesia	
estaba	dando	gratis	8	millones	
de	copias	de	la	revista	de	noti-
cias	La	Pura	Verdad,	(de	la	cual	
esta	 revista	 sigue	 el	 modelo).	
Nosotros	dimos	5	millones	de	
copias	 de	 	 Estados	 Unidos	 y	
Gran	Bretaña	en	Profecía,	sin	
mencionar	otras	innumerables	
revistas,	 periódicos,	 libros,	
folletos,	 tratados	 y	 artículos,	
todos	gratis.	Pusimos	a	dispo-
sición	gratuita	el	programa	el	
Mundo	de	Mañana	en	más	de	
400	estaciones	de	televisión.

¿Recuerda	 usted	 esa	 his-
toria?	 Dios	 dio	 un	 uso	 mag-
nífico	 a	 nuestros	 diezmos	 y	
ofrendas,	 y	 fuimos	 felices	 de	
ser	parte	de	tan	noble	causa.

La	Fundación	Cultural	Internacional	Ambassador	(aicf),	que	el	
Sr.	Armstrong	 fundó	en	1975,	patrocinó	gratuitamente	proyectos	
humanitarios	 incluyendo	 excavaciones	 arqueológicas,	 escuelas	 y	
excursiones	antropológicas.	Sus	actividades	se	extendieron	desde	
Bombay	hasta	Bruselas;	de	las	Filipinas	a	los	Países	Bajos;	de	Tokio	
a	El	Cairo.	Realizamos	proyectos	en	Jerusalén,	Jordania,	Londres,	
Nepal	y	Okinawa.	¿Por	qué?	Porque	el	Sr.	Armstrong	quiso	predicar	
el	evangelio	“para	testimonio	a	todas	las	naciones”	(Mateo	24:14).	

Usando	 los	 contactos	 internacionales	 que	 el	 Sr.	 Armstrong	

estableció	a	través	de	la	aicf,	Dios	le	abrió	las	puertas	para	que	
se	reuniera	con	oficiales	de	alto	rango	alrededor	del	mundo.	El	
Sr.	 Armstrong	 fue	 invitado	 a	 hablar	 públicamente	 en	 muchas	
ocasiones,	 y	 él	 aprovechó	 esas	 oportunidades	 para	 predicar	 el	
evangelio;	para	hablarle	a	la	gente	del	plan	maestro	de	Dios	y	de	
su	increíble	potencial	humano.	Estos	eventos	abrieron	el	camino	
para	las	campañas	de	presentación	personal	en	donde	él	hablaba	
a	centenares	de	miles	de	dirigentes	en	diversos	países.

¿Recuerda	usted	esa	historia?
En	Pasadera,	 la	ciudad	natal	de	la	idu,	organizamos	la	serie	

de	 conciertos	 presentados	 en	
el	Auditorio	Ambassador,	que	
atrajo	 la	 representación	 de	
artistas	de	calidad	mundial	y	
trajo	un	nivel	de	excelencia	a	
la	 comunidad.	 Físicamente,	
éste	 fue	 el	 logro	 máximo	 de	
una	obra	que	durante	décadas	
había	 construido	 grandes	 re-
cursos	 destinados	 al	 mejora-
miento	de	humanidad.

Bajo	 el	 Sr.	 Armstrong,	 la	
Iglesia	 de	 Dios	 practicó	 el	
camino	 del	 dar,	 del	 carácter	
divino,	 la	 generosidad,	 el	
enriquecimiento	 cultural,	 la	
verdadera	 educación,	 del	 em-
bellecimiento	del	entorno	y	el	
cuidado	por	el	prójimo.	¡El	Sr.	
Armstrong	nunca	se	desvió	de	
su	comisión	dada	por	Dios,	y	la	
obra	prosperó!	Su	trabajo	reco-
noció	el	deseo	de	Dios,	de	que	
todos	los	hombres	sean	salvos	

y	lleguen	al	conocimiento	de	Su	verdad	(1	Timoteo	2:3-6).	Fue	un	
despliegue	inspirador	del	amor	de	Dios	para	toda	la	humanidad.

Cuando	el	Sr.	Armstrong	murió,	fue	muy	honrado	por	líderes	
e	individuos	prominentes	de	alrededor	del	mundo.	Incluso	gente	
inconversa	 pudo	 ver	 claramente	 ese	 legado	 tan	 alto	 de	 amor	 y	
generosidad	que	él	nos	dejó,	y	fueron	profundamente	impresio-
nados	por	éste.	Ciertamente	todos	nosotros	en	la	Iglesia	recono-
cimos	a	un	nivel	mucho	más	profundo	lo	que	él	había	logrado.

¿Recuerda	usted	esa	historia	gloriosa?
Ahora,	¿Hizo	todo	eso	el	Sr.	Armstrong	solo?	Ciertamente	él	
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trabajó	duro	para	implementar	la	ley	y	el	go-
bierno	de	Dios	y	para	caminar	por	fe.	¿Pero	
fue	 tan	 poderosa	 y	 efectiva	 la	 obra	 simple-
mente	debido	al	 intelecto	del	Sr.	Armstrong	
o	 a	 su	 pericia	 en	 publicidad?	 ¿Abrió	 el	 Sr.	
Armstrong	todas	esas	puertas	poderosas?

¡No,	el	gran	Dios	hizo	eso!
No	se	requiere	gran	discernimiento	espi-

ritual	para	reconocer	que	Dios	estuvo	detrás	
de	esa	obra,	Dios	bendijo	esa	obra,	Dios	per-
mitió	 y	 multiplicó	 esa	 obra,	 mientras	 el	 Sr.	
Armstrong	se	sometía	a	Él.

Ningún	 hombre	 pudo	 haber	 construido	
jamás	semejante	obra	tan	admirable	y	maravi-
llosa	en	este	mundo	satánico.	¡Fue	construida	y	
sostenida	por	los	milagros	del	Dios	Viviente!

educación de Familia
Lo	que	verdaderamente	distinguió	los	logros	
del	Sr.	Armstrong	fue	que	todos	ellos	fueron	
edificados	sobre	el	fundamento	de	la	verdad	
de	Dios.	Dios	colmó	al	Sr.	Armstrong	de	en-
tendimiento	Bíblico,	restaurando	toda	la	ver-
dadera	 doctrina	 fundamental	 a	 Su	 Iglesia	 a	
través	de	ese	hombre.	Nosotros	aprendimos	y	
vivimos	por	las	verdades	maravillosas	de	Dios,	y	como	resultado	
nuestras	vidas	fueron	enriquecidas.

Justo	en	el	corazón	de	 la	enseñanza	del	Sr.	Armstrong	esta-
ba	su	instrucción	sobre	la	institución	de	la	familia,	 la	cual	está	
al	 nivel	 Dios	 (Malaquías	 4:5-6).	 Él	 nos	 enseñó	 cómo	 construir	
matrimonios	hermosos	y	criar	hijos	felices.	Nosotros	educamos	
a	 nuestros	 niños	 con	 las	 lecciones	 del	 Servicio	 Educativo	 para	
la	 Juventud;	 y	 proporcionamos	 a	 nuestros	 adolescentes	 expe-
riencias	 ricas	 a	 través	 del	 programa	 de	 Oportunidades	 Unidas	
para	 la	 Juventud,	 con	 sus	 eventos	 deportivos,	 representaciones	
de	talentos	y	campamentos	de	verano.

¿Recuerda	usted	cómo	era	la	vida	en	la	Iglesia	bajo	el	Sr.	Ar-
mstrong?	 ¡Si	usted	estaba	aplicando	la	educación	de	familia	de	
Dios,	entonces	ha	experimentado	personalmente	las	bendiciones	
que	vienen	como	resultado!	¿Recuerda	usted	eso?

Naturalmente,	la	Iglesia	no	era	perfecta;	había	problemas.	Algu-
nos	miembros	e	incluso	ministros	no	implementaron	el	gobierno	
amoroso	de	familia	de	Dios	de	la	manera	correcta.	Pero	el	proble-
ma	fue	más	allá	de	la	simple	negligencia.	¡Apocalipsis	3:9	nos	dice	
que	“la	sinagoga	de	Satanás”	realmente	estaba	en	acción	dentro	de	
la	Iglesia	de	la	era	de	Filadelfia,	bajo	el	Sr.	Armstrong!

La	Biblia	está	llena	de	profecías	que	muestran	que	Dios	
sabía	 que	 esta	 crisis	 sucedería,	 y	 realmente	 la	 permitió	
con	el	propósito	de	probar	nuestra	lealtad	a	Él.	La	Biblia	
también	 muestra	 que	 Él	 va	 a	 llevar	 a	 juicio	 cada	 abuso.	
¡Dios	 no	 será	 burlado!	 Yo	 le	 animo	 fuertemente	 a	 pedir	
una	 copia	 gratis	 de	 mi	 libro	 Mensaje	 de	 Malaquías,	 un	
estudio	escritural	muy	completo	de	la	perspectiva	de	Dios	
sobre	lo	que	sucedió	a	Su	Iglesia.

Muchos	del	pueblo	de	Dios	han	abandonado	a	Dios	por	com-
pleto,	a	causa	de	los	errores	y	pecados	de	los	hombres.	Ellos	han	
perdido	el	panorama	por	completo.

¿Cambian	los	pecados	de	los	hombres	la	verdad	de	Dios?
El	 Sr.	 Armstrong	 murió	 hace	 20	 años.	 ¿Pero	 murió	 el	 Dios	

Todopoderoso	que	facultó	su	obra?
¿Es	Dios	demasiado	débil	para	hacer	la	misma	obra	maravillo-

sa	hoy,	simplemente	porque	un	hombre	ha	salido	del	escenario?
Absolutamente	No.

“padre mío, padre mío”
Cuando	el	Profeta	Elías	fue	transportado	lejos	en	un	torbellino,	
su	estudiante	Eliseo	fue	movido	por	la	emoción.	“Viéndolo	Eli-
seo,	clamaba:	 ¡Padre	mío,	padre	mío,	carro	de	Israel,	y	su	gen-
te	de	a	caballo!	Y	nunca	más	le	vio;	y	tomando	sus	vestidos,	los	
rompió	en	dos	partes”	(2	Reyes	2:12).

Elías	no	era	el	padre	físico	de	Eliseo.	Pero	era	su	padre	espiri-
tual,	debido	a	que	Eliseo	y	los	hijos	de	los	profetas	vinieron	a	Dios	
a	través	de	Elías.	En	ese	sentido	todos	ellos	fueron	sus	hijos.

¡Algunas	personas	no	vieron	el	cargo	de	Elías	como	uno	de	
importancia,	pero	Eliseo	vio	que	era	el	único	cargo	que	
podía	guiar	y	llevar	a	Israel	hacia	adelante!	¡Era	la	única	
esperanza	de	 Israel,	 entonces	y	 ahora!	Él	 vio	que,	 final-
mente,	todo	Israel	sería	gobernado	por	las	enseñanzas	de	
Elías.	Su	declaración,	“Padre	mío,	padre	mío”,	reveló	un	
entendimiento	profundo	y	una	actitud	hermosa.	A	Dios	
le	gustó	tanto	eso	que	Él	usó	a	Eliseo	para	suceder	a	Elías.	
A	Dios	le	gustó	mucho	su	actitud.

Algunas	 personas	 hoy	 se	 mofan	 de	 tal	 actitud,	 pero	
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es	muy	Bíblica.	El	Apóstol	Pablo	 les	dijo	a	 los	miembros	de	 la	
Iglesia	 en	 Corinto:	 “No	 escribo	 esto	 para	 avergonzaros,	 sino	
para	amonestaros	como	a	hijos	míos	amados”	(1	Corintios	4:14).	
Pablo	consideraba	que	sus	seguidores	eran	sus	hijos	espirituales.	
¿Por	qué?	 “Porque	aunque	 tengáis	diez	mil	 ayos	 en	Cristo,	no	
tendréis	muchos	padres;	pues	en	Cristo	Jesús	yo	os	he	engendra-
do	por	medio	del	evangelio”	 (versículo	 15).	Pablo	 fue	su	padre	
espiritual	porque	ellos	vinieron	a	Dios	a	través	de	él.	Él	se	llamó	
a	sí	mismo,	el	padre	espiritual	de	ellos.

El	Sr.	Armstrong	dijo	lo	mismo	a	todos	aquellos	que	vinieron	
a	Dios,	directa	o	indirectamente,	a	través	de	él.

Para	 Dios,	 Elías	 original	 y	 Elías	 del	 tiempo	 del	 fin	 tuvieron	
cargos	de	suma	importancia	como	“padres”.	La	Iglesia	de	Dios	de	
Filadelfia	[idf],	como	Eliseo,	reconoce	ese	hecho.	Este	es	el	tema	
fundamental	que	pone	a	la	idf	aparte	de	cualquier	otro	grupo	de	la	
Iglesia	de	Dios.	Si	usted	sigue	el	ejemplo	de	Eliseo	en	este	respeto,	
Dios	lo	hará	un	rey	con	una	posición	para	siempre	en	la	sede.	¿Por	
qué?	Porque	esta	verdad	fundamental	nos	señala	a	Dios	el	Padre.

¿Ve	usted	al	Sr.	Armstrong	como	Dios	lo	hace?

el Dios de elías
Después	de	que	Elías	se	fue,	Eliseo	aprendió	una	lección	impor-
tante.	“Alzó	luego	el	manto	de	Elías	que	se	le	había	caído,	y	volvió,	
y	se	paró	a	la	orilla	del	Jordán.	Y	tomando	el	manto	de	Elías	que	
se	le	había	caído,	golpeó	las	aguas,	y	dijo;	¿Dónde	está	El	Eterno,	el	
Dios	de	Elías?	Y	así	que	hubo	golpeado	del	mismo	modo	las	aguas,	
se	apartaron	a	uno	y	a	otro	lado,	y	pasó	Eliseo”	(2	Reyes	2:13-14).

Si	estudia	este	relato	en	el	idioma	hebreo	original,	usted	verá	
que	la	primera	vez	que	Eliseo	se	acercó	al	Jordán,	él	golpeó	las	
aguas	pero	no	habló,	y	nada	pasó.	Entonces	hizo	la	pregunta	im-
portante	“¿Dónde	está	El	Eterno,	el	Dios	de	Elías?”	¡Y	golpeó	las	
aguas,	y	el	río	se	abrió	y	él	pasó	al	otro	lado!

¿Quiere	usted	saber	cómo	hacer	la	obra	de	Dios	hoy?	¿Cómo	
tener	puertas	abiertas,	incluso	ríos,	si	es	necesario?	Aquí	está	la	
fórmula.	Eliseo	sabía	donde	estaba	el	Dios	de	Elías,	y	seguía	a	su	
padre	espiritual.	Así	que	Dios	abrió	el	río	para	él,	como	lo	había	
hecho	para	Elías.

¿Dónde	está	el	Dios	de	Elías	hoy?	¿Dónde	está	el	Gran	Dios	
Todopoderoso	que	hizo	esa	obra	poderosa?

¿Puede	usted	responder	esa	pregunta?	¡Demasiadas	personas	
del	pueblo	de	Dios	ni	siquiera	están	preguntando!

¡Dios	no	murió	con	el	Sr.	Armstrong!	Sin	embargo	ninguna	
de	las	iglesias	de	Dios	esparcidas	tiene	esa	clase	de	poder.	Ellas	no	
reciben	ni	proclaman	la	revelación	de	Dios.	No	tienen	el	gobier-
no	correcto.	Y	sus	obras	están	francamente	desprovistas	del	tipo	
de	milagros	y	maravillas	que	eran	casi	rutinarios	cuando	la	obra	
fue	dirigida	por	el	Sr.	Armstrong.

¡Nosotros	 debemos	 encontrar	 y	 permanecer	 con	 el	 Dios	 de	
Elías!

Todos	los	miembros	bautizados	de	la	Iglesia	de	Dios	durante	
la	era	de	Filadelfia	tendrán	que	rendir	cuentas	por	el	hecho	de	
haber	estado	con	ese	Dios	por	tanto	tiempo.	El	hecho	trágico	es	
este:	 ¡La	mayoría	del	pueblo	de	Dios	no	 sólo	 lo	dejó	a	Él,	 sino	
que	ni	siquiera	están	interesados	en	saber	dónde	está	Él!	Si	ellos	

quisieran	saber,	se	someterían	al	gobierno	de	Dios	y	llegarían	a	la	
verdadera	Iglesia	de	Dios.

la obra de la iglesia de Dios de Filadelfia
La	Iglesia	de	Dios	de	Filadelfia,	que	imprime	la	revista	Trompeta	
de	Filadelfia,	tiene	muchísimas	menos	personas	que	la	idu	tuvo	
en	 su	 auge.	 ¡Pero	 yo	 lo	 reto	 a	 examinar	 la	 obra	 milagrosa	 que	
Dios	está	haciendo	con	estos	pocos!

En	 el	 2004,	 el	 programa	 de	 televisión	 La	 Llave	 de	 David	
recibió	el	146	por	ciento	de	la	respuesta	que	tuvo	El	Mundo	de	
Mañana	en	1980,	aún	cuando	tenía	una	tercera	parte	de	las	esta-
ciones.	¡Y	en	el	2005,	tuvimos	un	79	por	ciento	más	de	respuestas	
comparado	con	el	2004!	Actualmente	La	Llave	de	David	figura	
como	el	tercer	programa	religioso	con	mayor	audiencia	en	Esta-
dos	Unidos.	(Aunque,	nuestro	programa	de	televisión	realmente	
es	un	programa	de	noticias	con	una	base	religiosa;	tenemos	que	
enseñar	sobre	 las	noticias	mundiales	y	entonces	mostrar	cómo	
ellas	están	cumpliendo	la	profecía	de	la	Biblia).	Esta	clasificación	
ni	siquiera	incluye	nuestra	transmisión	de	televisión	mundial.

Nosotros	 estamos	 viendo	 crecimiento	 similarmente	 impre-
sionante	en	solicitudes	de	literatura,	visitas	al	sitio	Web,	llama-
das	telefónicas,	solicitudes	de	visita	y	otras	áreas	de	la	obra.	En	
el	2005	procesamos	más	del	doble	de	correo	comparado	con	el	
2004,	que	fue	nuestro	año	más	exitoso	hasta	la	fecha.	Enviamos	
cerca	de	 100.000	 lecciones	de	nuestro	nuevo	curso	por	corres-
pondencia	en	su	primer	año	de	publicación.

Nuestra	universidad,	Herbert	W.	Armstrong	College,	estará	pro-
duciendo	sus	primeros	graduados	de	cuarto	año	esta	primavera,	de	
los	cuales	algunos	serán	contratados	a	tiempo	completo	en	la	obra.	
Nuestro	programa	de	construcción	ya	ha	alcanzado	un	importante	
hito,	la	conclusión	de	nuestro	edificio	de	administración	de	2.120m2,	
el	cual	nos	ha	permitido	consolidar	todas	nuestras	actividades	de	la	
sede	por	primera	vez	en	el	campus	universitario	de	70	hectáreas.

Y	 lo	 más	 importante,	 Dios	 ha	 continuado	 bendiciéndonos	
con	nueva	revelación,	como	Él	hizo	con	el	Sr.	Armstrong.	El	Dios	
Viviente	no	dejó	de	hablar	a	su	pueblo	cuando	el	Sr.	Armstrong	
murió.	Él	ha	continuado	dándonos	la	“verdad	presente”	(2	Pedro	
1:12)	 que	 construye	 sobre	 el	 fundamento	 de	 la	 verdad	 que	 Él	
restauró	a	 través	del	Sr.	Armstrong.	La	 idf	produce	más	de	60	
libros	y	folletos,	la	gran	mayoría	de	los	cuales	contienen	nuevo	
entendimiento	Bíblico	del	gran	Dios.

Esa	es	la	prueba	singular	más	grande	de	que	el	Dios	que	inspi-
ró	al	Sr.	Armstrong	está	detrás	de	nuestra	obra.	

En	 esta	 publicación	 de	 la	 Trompeta,	 usted	 leerá	 sobre	 estas	
y	 otras	 de	 las	 muchas	 actividades	 de	 la	 Iglesia	 de	 Dios	 de	
Filadelfia.	Esperamos	que	usted	pueda	identificar	claramente	los	
mismos	milagros	y	bendiciones	que	construyeron	la	obra	del	Sr.	
Armstrong.	¡Más	que	todo,	esperamos	y	oramos	que	usted	pueda	
reconocer	la	obra	del	Dios	de	Elías!

Nuestro	 tiempo	 en	 esta	 era	 del	 hombre	 se	 está	 agotando	
rápidamente.	Dios	está	incrementando	la	urgencia	en	tratar	de	
alcanzar	a	Sus	hijos	que	se	han	apartado	de	Él,	porque	 la	vida	
eterna	 pende	 de	 la	 balanza.	 ¡Nosotros	 le	 instamos	 a	 que	 Le	
responda!	 n
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¿Dónde está el Gran Dios Todopoderoso que hizo esa obra poderosa? ¿Puede usted responder esa pregunta? ¡Demasiadas personas del pueblo de Dios ni siquiera están 

preguntando! ¡Dios no murió con el Sr. Armstrong! Sin embargo ninguna de las igle sias de Dios esparcidas tiene esa clase de poder. Ellas están francamente desprovistas 

del tipo de milagros y maravillas que eran casi rutinarios cuando la obra fue diri gida por el Sr. Armstrong. Debemos encontrar y permanecer con el Dios de Elías.



PPermítame	empezar	por	el	final:	La	
Iglesia	 de	 Dios	 Universal	 no	 ha	 sido	
transformada	por	la	verdad	durante	los	
últimos	 20	 años,	 como	 Joseph	 Tkach	
hijo	sugirió	en	su	libro	de	1997.	La	igle-
sia	ha	sido	transformada,	no	hay	duda	
al	respecto.	Pero	no	por	la	verdad.	Más	
bien,	 ésta	 fue	 una	 de	 las	 transforma-
ciones	 más	 traicioneras,	 engañosas	 y	
abusivas	en	la	historia	de	la	religión.

Considere	 este	 breve	 resumen	 de	 cómo	 era	 la	 Iglesia	
de	 Dios	 Universal	 (idu)	 en	 1986,	 alrededor	 del	 tiempo	 en	
que	murió	su	fundador	Herbert	W.	Armstrong:	Tenía	una	
asistencia	 a	 servicios	 de	 la	 iglesia	 a	 nivel	 mundial	 de	 más	
de	140.000.	Otros	100.000	eran	considerados	colaboradores	
(personas	no	miembros	que	contribuían	regularmente	a	las	
finanzas	de	 la	 iglesia).	Más	de	700	ministros	servían	a	 las	
necesidades	de	los	miembros	y	miembros	prospecto.	Más	de	
400	de	esos	ministros	eran	empleados	de	la	iglesia.	El	ingre-
so	anual	de	 la	 iglesia	 excedía	 los	200	millones	de	dólares,	
cuya	mayor	parte	pagaba	el	tiempo	en	televisión	del	progra-
ma	The World Tomorrow [El	Mundo	de	Mañana],	los	costos	
de	publicaciones,	del	personal	asalariado	y	las	operaciones	
del	Ambassador	College.

En	 1985,	 The World Tomorrow era	 emitido	 alrededor	
del	 mundo	 en	 más	 de	 400	 estaciones.	 Ese	 año,	 la	 iglesia	
distribuyó	85,7	millones	de	publicaciones.	La	revista	insig-
nia	de	 la	 iglesia,	Plain Truth	 [La	Pura	Verdad],	 tenía	una	

circulación	mensual	de	8,4	millones.	Las	otras	revistas	de	
la	 iglesia,	 The Good News [Las	 Buenas	 Noticias]	 y	 Youth	
[Juventud],	tenían	circulaciones	de	828.000	y	224.000,	res-
pectivamente.	La	 iglesia	recibió	6,7	millones	de	piezas	de	
correo	ese	 año.	Contestó	 1,1	millones	de	 llamadas	 telefó-
nicas	y	agregó	2,1	millones	de	nuevos	nombres	a	su	banco	
de	datos.	El Misterio de los Siglos	era	su	libro	más	popular,	
solicitado	por	más	de	750.000	personas	tan	sólo	en	los	úl-
timos	meses	de	1985.

Esto	es	lo	que	el	Sr.	Armstrong	legó	a	su	sucesor.
Avancemos	rápidamente	20	años.	La	membresía	ha	dis-

minuido	en	un	70%.	El	ingreso	ha	caído	en	picada,	casi	un	
90%.	El	programa	The World Tomorrow,	uno	de	los	progra-
mas	 religiosos	 más	 populares	 en	 Estados	 Unidos	 durante	
los	años	ochenta,	se	retiró	del	aire	en	1994.	El	Ambassador	
College,	que	dio	formación	en	artes	liberales	a	unos	15.000	
estudiantes	en	el	transcurso	de	cinco	décadas,	dejó	de	exis-
tir:	 El	 campus	 de	 Pasadena,	 California,	 cerró	 sus	 puertas	
en	1990;	 su	campus	hermano	en	Big	Sandy,	Texas,	hizo	 lo	
mismo	 en	 1997.	 La	 revista	 Good News	 fue	 descontinuada	
en	 1990,	 mientras	 Plain Truth escasamente	 sobrevive	 con	
menos	de	100.000	subscriptores.	Éste	es	un	desastre	colosal	
según	cualquier	estándar	comercial.

Luego	está	El Misterio de los Siglos,	el	libro	más	impor-
tante	 del	 Sr.	 Armstrong.	 Escrito	 en	 el	 último	 año	 de	 su	
vida,	era	por	mucho	la	pieza	de	literatura	más	popular	de	la	
iglesia	al	tiempo	del	fallecimiento	del	autor.	El	tkachismo	
tomó	el	poder	en	 1986	y	el	 libro	había	desaparecido	para	
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“Irónicamente, la misma estructura de gobierno 
autoritario que creó el ambiente herético en primer 

lugar, fue necesario para corregirlo”.
—Michael Feazell, The Liberation of the Worldwide Church of God

PODER ABSOLUTO 
s t e p h e n  f l u r r y

La transformación de la Iglesia de Dios Universal (idu) en un grupo evangélico de la corriente predominante, 

es la historia más asombrosa de la religión moderna. Los líderes de la idu han contado su versión de los eventos 

en numerosos libros, artículos y entrevistas. Sin embargo, esa versión está llena de errores y absolutas mentiras.

En un nuevo libro que será publicado este año, el editor ejecutivo de Trompeta Stephen Flurry 

expone la realidad de lo que pasó con la idu. Aquí está el primer capítulo.



principios	 de	 1988,	 aunque	 más	 de	 un	 millón	 de	 copias	
habían	sido	distribuidas;	un	éxito	fenomenal	como	quiera	
que	se	mida.

Todas	las	doctrinas	particulares	a	la	Iglesia	de	Dios	Uni-
versal	han	sido	cambiadas.	Toda	la	literatura	del	Sr.	Arms-
trong	ha	sido	retirada.	Todas	las	directrices	que	él	estableció	
han	 sido	 o	 disminuidas	 en	 alcance	 o	 eliminadas	 gradual-
mente.	La	mayoría	de	los	ministros	y	miembros	se	han	ido	o	
han	sido	excomulgados	por	resistir	los	cambios.

Y	durante	todo	esto,	una	banda	firmemente	unificada	de	
gente	leal	a	Tkach,	resistió	la	tormenta	espiritual	y	la	devas-
tación	 dejada	por	 su	estela,	 al	 tiempo	que	acumulaba	una	
pequeña	fortuna	por	la	venta	de	todos	los	bienes	y	propieda-
des	que	el	Sr.	Armstrong	una	vez	usó	para	la	obra	de	Dios.

Hoy,	en	la	idu,	no	hay	ninguna	obra;	sólo	cargas	de	di-
nero	ganado	por	la	venta	de	remate.	Ellos	han	vendido	casi	
todo	lo	que	tenía	algún	valor	monetario:	sitios	para	campa-
mentos	de	verano,	sitios	para	los	festivales	de	otoño,	mobi-
liarios,	 libros;	 todo.	 Incluso	 subastaron	 regalos	 personales	
que	 líderes	 mundiales	 habían	 dado	 al	 Sr.	 Armstrong.	 En	
2000,	vendieron	el	campus	de	Big	Sandy	por	8,5	millones	de	
dólares.	En	2004,	ellos	se	deshicieron	del	premio	mayor	de	la	
venta	de	remate:	su	sede	principal	en	Pasadena,	incluyendo	
el	 Auditorio	 Ambassador	 de	 renombre	 mundial.	 Oficiales	
de	la	iglesia	guardaron	silencio	extremo	sobre	la	suma	final	
que	 recaudaron	por	 las	 joyas	de	 la	 corona,	pero	probable-
mente	estaba	alrededor	de	60	a	70	millones	de	dólares.

Cualquiera	 que	 fuera	 el	 precio	 final,	 fue	 lo	 suficiente	
como	para	hacer	que	Bernie	Schnippert	brincara	de	gusto.	
“Nosotros	 estamos	 financieramente	 en	 una	 posición	 muy	
buena”,	dijo	el	director	de	finanzas	de	la	iglesia	al	Pasadena 
Star-News	 en	 mayo	 de	 2004.	 Según	 Schnippert,	 la	 iglesia	
tenía	ahora	suficiente	como	para	cumplir	con	sus	obligacio-
nes	financieras	y quedarse con algo.

n  “ P e s a d i l l a  a d m i n i s T r a T i va”

En	Transformed By Truth	[Transformado	por	la	verdad],	Jo-
seph	Tkach	hijo	fue	bastante	crítico	con	respecto	a	la	estruc-
tura	de	gobierno	del	Sr.	Armstrong.	“Se	dice	que	el	poder	
corrompe,	y	el	poder	absoluto	corrompe	de	forma	absoluta”,	
escribió.	“Puede	que	el	Sr.	Armstrong	nunca	haya	manejado	
poder	absoluto	en	nuestra	 iglesia,	pero	de	 igual	modo,	no	
había	muchos	que	 lo	quisieran	desafiar	 sobre	algún	 tema.	
No	 hay	 duda	 que	 esa	 es	 una	 de	 las	 razones	 por	 las	 que	 él	
se	ganó	la	reputación,	entre	‘los	de	fuera	[de	la	iglesia]’,	de	
dictador	teológico”.

Después,	 él	 escribió	 que	 el	 Sr.	 Armstrong	 “estaba	 más	
definitiva	y	absolutamente	a	cargo	de	nuestra	iglesia.	…	Él	
era	el	fundador,	y	entró	en	escena	como	esta	figura	trascen-
dental	a	quien	la	mayoría	de	nuestros	miembros	veía	como	
poseedor	de	toda	autoridad	y	poder…”.

En	otro	libro	Michael	Feazell	(el	mano	derecha	de	Tkach	
hijo)	dijo	que	el	Sr.	Armstrong	“parecía	 inconsciente	de	 la	
pesadilla	administrativa	que	creó	su	estilo	de	liderazgo	de	
show	de	un	solo	hombre”	(Liberation of the wcg	[Liberación	
de	la	idu]).

Yo	no	puedo	entender	cómo	una	obra	mundial	que	ayu-
dó	a	millones	de	vidas,	a	través	de	las	ondas	de	radio,	con	
literatura	gratuita,	proyectos	humanitarios	internacionales,	
una	serie	de	conciertos	famosa,	programas	para	los	jóvenes,	
dos	 universidades	 y	 una	 escuela	 de	 secundaria,	 puede	 ser	

caracterizada	jamás	como	una	pesadilla,	pero	así	es	la	ma-
nera	que	los	oficiales	de	la	idu	representan	esa	historia	hoy	
día.	Al	escucharlos,	uno	se	queda	con	la	impresión	que	ellos	
no	tuvieron	ni	opción	ni	alternativa	sino	permanecer	en	esa	
iglesia,	¡como	si	el	Sr.	Armstrong	los	hubiera	esposado	a	las	
sillas	en	los	servicios	de	la	iglesia!

“¿Cómo	pudo	la	iglesia	mentirme	todos	estos	años?”	Pre-
guntaba	 Feazell	 en	 su	 libro.	 Una	 cosa	 es	 discrepar	 con	 lo	
que	el	Sr.	Armstrong	creyó	y	enseñó	(mucha	gente	lo	hizo),	
¿pero	 decir	 que	 la	 iglesia	 mintió?	 “Yo	 me	 sentí	 utilizado”,	
continuó	 Feazell,	 “violado	 espiritual	 y	 emocionalmente”	
(énfasis	añadido).

¿Violado? ¿Porque	él	decidió	permanecer	en	una	 iglesia	
de	la	que	podía	salirse	en	cualquier	momento?	¿Está	compa-
rando	él	su	educación	en	la	idu	con	una	mujer	que	está	sien-
do	tomada a la fuerza	y	violada	por	un	pervertido	sexual?

Feazell	 escribió:	 “Parecía	 como	 si	 me	 hubieran	 robado	
la	 vida.	 Pude	 haber	 ido	 a	 una	 universidad	 estatal	 y	 haber	
tenido	una	verdadera	carrera	y	quizá	incluso	haber	sido	un	
verdadero	 cristiano.	 Yo	 estaba	 enfadado;	 desconcertado;	
deprimido.	Y	estaba	asqueado	del	ataque	seductor	sobre	el	
verdadero	evangelio	emprendido	por	la	‘única	iglesia	verda-
dera’	de	Herbert	Armstrong”.

Yo,	 también	 siento	 asco	 contra	 que	 Feazell	 compare	 la	
religión	del	Sr.	Armstrong	con	las	despreciables	acciones	de	
un	violador.

n  u n  l a r g o  “ P r o c e s o ”

Cuando	Tkach,	Feazell	y	sus	socios	tomaron	las	riendas	de	
manos	de	un	déspota	tiránico	que	obligaba	a	sus	súbditos	a	
someterse,	uno	se	pregunta:	¿por	qué	el	sistema	de	gobierno	
que	el	Sr.	Armstrong	estableció	en	la	iglesia	no	fue	la	prime-
ra	doctrina	que	ellos	cambiaron?

Feazell	insiste	en	que	justo	después	que	el	Sr.	Armstrong	
murió,	 “una	 de	 las	 primeras	 metas	 [de	 Tkach	 padre]	 era	
desmantelar	 el	 método	 autoritario	 de	 gobierno	 en	 la	 igle-
sia…”	(Ibíd.).	Pero,	según	Feazell,	el	primer	curso	de	acción	
de	 Tkach	 padre	 fue	 suavizar	 el	 lenguaje	 autoritario	 en	 el	
manual	del	club	de	oratoria;	algo	que,	en	su	magnitud,	no	
precisamente	hace	temblar	la	tierra.

Después	en	su	libro,	Feazell	admitió	que	cuando	Tkach	
padre	murió	en	 1995,	 él	 “delegó	 la	misma	autoridad	 irres-
tricta	 a	 su	 hijo,	 Joseph	 Tkach	 Junior,	 haciéndolo	 el	 tercer	
pastor	general	de	 la	 iglesia”.	Piense	en	eso,	aunque	una	de	
sus	“primeras	metas”	como	pastor	general	era	supuestamen-
te	“desmantelar”	el	gobierno	autoritario	de	la	iglesia,	Joseph	
Tkach	 padre	 murió	 con	 la	 misma	 “autoridad	 irrestricta”	
que	había	heredado	del	Sr.	Armstrong	casi	10	años	antes.	Y	
como	lo	señaló	Feazell,	el	padre	pasó	esos	mismos	poderes	a	
su	hijo	que,	con	43	años	de	edad,	se	convirtió	en	la	cabeza	
suprema	de	la	Iglesia	de	Dios	Universal	en	1995.

“El	Tkach	más	joven”,	sin	embargo,	“adoptó	de	inmedia-
to,	voluntariamente,	un	estilo	de	administración	por	con-
senso	y	comenzó	a	actuar	solamente	con	la	aprobación	del	
consejo	de	directores	de	 la	 iglesia”,	 escribió	Feazell.	Pero,	
¿hizo	él	alguna	revisión	permanente	a	los	poderes	del	pas-
tor	general?	Según	Feazell,	el	Tkach	más	joven	“empezó	el	
proceso”	de	 revisar	 los	estatutos	de	 la	 iglesia	en	 1996.	Sin	
embargo,	seis	años	después,	durante	una	declaración	ante	
la	corte,	cuando	se	le	preguntó	en	julio	de	2002	si	Tkach	hijo	
tenía	el	mismo	poder	absoluto	que	heredó	en	1995,	Feazell	
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dijo:	“Eso	bien	podría	ser	verdad”.	Eso	fue	seis	años	después	
que	el	Tkach	más	joven	“empezó	el	proceso”	de	revisar	los	
estatutos;	16 años	completos	después	que	su	padre	comenzó	
a	“desmantelar”	el	gobierno	autoritario	de	la	iglesia.

n  e m e r g e  l a  a u T é n T i c a  v e r da d

¿Por	qué	les	tomó	tanto tiempo a	estos	hombres	hacer	este	
cambio?	Por	una	parte,	escribió	Feazell,	la	decisión	de	em-
pezar	el	proceso	finalmente	en	1996	“se	hizo	más	fácil	por	el	
hecho	que	la	rígida	oposición	doctrinal	en	la	administración	
ya	no	existía”.

Qué	impactante	revelación.
Escribiendo	como	el	mano	derecha	de	Tkach	hijo,	Fea-

zell	admitió	en	su	libro	de	2001	que	una	razón	para	que	el	
tkachismo	fuera	tan	lento	en	relajar	la	rígida	posición	de	la	
iglesia	respecto	al	poder	absoluto,	¡era	la	fuerte	oposición	
dentro de la iglesia	 contra	 la	 reforma	 doctrinal!	 Fue	 sólo	
después	 de	 que	 la	 oposición	 fue	 removida	 que	 los	 Tkach	
pudieron	entonces	considerar	finalmente	la	probabilidad	de	
renunciar	a	su	control	total.

Tkach	hijo	dijo	esencialmente	lo	mismo	en	su	libro.	Es-
cribiendo	en	1997,	él	reconoció	que	la	iglesia	estaba	incluso	
en	 ese	 entonces	 trabajando	 para	 cambiar	 la	 forma	 en	 que	
operaba	su	gobierno.	“Nosotros	no	creemos	que	una	forma	
de	gobierno	de	la	iglesia	sea	más	bíblica	que	otra”,	escribió	el	
Sr.	Tkach,	“y	estamos	tomando	medidas	para	descentralizar	
nuestra	estructura	eclesiástica”.

Después	 en	 el	 libro	 él	 escribió:	 “No	 hay	 ninguna	 duda	
que	las	estructuras	administrativas	y	de	la	organización	[del	
Sr.	Armstrong]	permitieron	 que	 se	 creyeran	y	perpetuaran	
enseñanzas	no	bíblicas”	(énfasis	añadido).	Así	que	él	señala	
la	autoridad	del	Sr.	Armstrong	como	la	razón	para	que	se	cre-
yeran	y	perpetuaran	enseñanzas	no	bíblicas.	Tkach	entonces	
escribió:	 “En	 Su	 misericordia	 Dios	 ha	 cambiado primero 
nuestras doctrinas, y	ahora	estamos	trabajando	para	cambiar	
nuestra	política	y	estructura	de	gobierno”	(énfasis	añadido).

En	 otras	 palabras,	 ahora	 que	 los	 cambios	 habían	 sido	
hechos	 y	 había	 sido	 removida	 la	 oposición,	 era	 tiempo	 de	
considerar	la	reestructuración	del	gobierno.

¿Cómo	puede	él	condenar	el	gobierno	jerárquico	que	el	
Sr.	 Armstrong	 supuestamente	 empleó	 para	 perpetuar	 sus	
creencias	y,	justo	en	el	mismo	párrafo,	considerar	esa	misma	
forma	jerárquica	como	inspirada	de	manera	divina	porque	
fue	usada	para	desmantelar	 todo	aquello	por	 lo	que	 luchó	
el	 Sr.	 Armstrong?	 ¿Por	 qué	 el	 enfoque	 del	 Sr.	 Armstrong	
es	comparado	por	un	lado	con	violación,	mientras	que	por	
otro	Tkach	dice	que	es	una	señal	del	amor	y	misericordia	
de	Dios?

Porque,	eso	es	lo	que	Joseph	Tkach	dice;	por	eso.	No	
importa	el	legado	del	Sr.	Armstrong:	una	iglesia	unificada,	
solvente	en	sus	finanzas,	con	una	membresía	comprometida	
y	dedicada	a	apoyar	una	obra	mundial.	No	importa	el	legado	
de	destrucción	del	tkachismo:	de	excomunión	de	gente	por	
miles;	división	de	familias;	destrucción	de	matrimonios;	de	
cierre	de	universidades,	programas	para	jóvenes	y	fundacio-
nes;	y	de	robo	de	dinero.

No	importa	todo	eso;	sólo crea en lo que Tkach diga.
Siendo	miembros	en	aquella	iglesia,	secuestrados	por	el	

tkachismo,	ésa	 era	nuestra	única	opción;	de	 lo	contrario	
éramos	forzados	a	salir.	Repito:	¡Éramos	forzados	a	sa-
lir!	Ciertamente,	no	el	Sr.	Armstrong	sino	el	tkachismo	fue	

lo	que	impuso	su	voluntad	sobre	los	miembros	de	la	Iglesia	
de	Dios	Universal.

n  u n  l e g a d o  d e  a b u s o s

Escribiendo	en	2002,	Feazell	dijo	que	el	Sr.	Armstrong	“te-
nía	autoridad	completa	doctrinal	y	administrativamente.	La	
deslealtad	entre	los	ministros	era	manejada	con	el	despido	y	
la	exclusión	de	la	asociación	con	la	iglesia”.	Y	exactamente	lo	
mismo	puede	decirse	de	los	Tkach,	como	después	Feazell	lo	
admitió	en	una	declaración	ante	la	corte:	“A	cualquier	minis-
tro	de	cualquier	iglesia	se	le	exige	(…)	que	enseñe	lo	que	son	las	
doctrinas	de	la	iglesia”.	Y,	“si	alguien	enseña	contrariamente	a	
la	doctrina	de	la	iglesia	[en	la	idu],	entonces	él	está	sujeto	a	ser	
desasociado”.	Y	muchos	lo	fueron.	Cuántos	es	una	pregunta	
sin	responder,	pero	no	es	arriesgarse	demasiado	el	sugerir	que	
los	Tkach	fueron	responsables	de	más	excomuniones	y	despi-
dos	de	lo	que	alguna	vez	lo	hubiera	sido	el	Sr.	Armstrong;	por	
mucho.	Según	Feazell,	desde	que	los	Tkach	tomaron	el	poder,	
a	más	de	la	mitad	de	la	membresía	y	del	ministerio	de	la	igle-
sia,	o	se	han	ido	o	les	han	mostrado	la	puerta.

Dejando	 de	 lado	 las	 cifras,	 tenga	 presente	 el	 panorama	
completo.	Considere	la	manera	en	que	el	tkachismo	preservó	
lealtad	a	su	administración.	Bajo	el	Sr.	Armstrong,	los	miem-
bros	y	ministros	por	lo	menos	tenían	el	beneficio	de	saber	en	
qué	se	estaban	metiendo.	Un	miembro	prospecto,	por	ejem-
plo,	podía	haber	visto	al	Sr.	Armstrong	en	televisión,	haber	
pedido	literatura	y	luego	haber	concertado	una	visita	con	un	
ministro	de	la	idu.	Y,	si	así	lo	hubiera	escogido,	ese	individuo	
entonces	podía	estudiar	para	el	bautismo	y	finalmente	con-
vertirse	en	un	miembro	de	 la	 iglesia.	Desde	el	principio,	el	
miembro	sabía	exactamente	en	qué	se	estaba	metiendo.

Lo	mismo	habría	sido	verdad	para	los	ministros	de	la	idu	
bajo	el	Sr.	Armstrong.	La	mayoría	probablemente	fueron	en-
trenados	 en	 el	 Ambassador	 College.	 Todos	 ellos	 tenían	 una	
plena	comprensión	de	las	doctrinas	de	la	iglesia.	Si	ese	minis-
tro,	con	el	tiempo,	decidía	que	no	estaba	de	acuerdo	con	las	
enseñanzas	del	Sr.	Armstrong	y	empezaba	a	causar	división,	él	
era	desasociado.	Como	Feazell	admitió,	a	cualquier	ministro	
de	cualquier	iglesia	se	le	debe	exigir	que	enseñe	las	doctrinas	de	
su	propia	iglesia.	Pero,	reitero,	por	lo	menos	ese	ministro	sabía	
desde	el	principio	en	qué	se	estaba	metiendo.	El	Sr.	Armstrong	
fue	el	fundador;	lo	que	él	enseñó	es	lo	que	la	iglesia	creyó.	Si	
el	ministro	una	vez	estuvo	de	acuerdo	con	las	enseñanzas	del	
Sr.	Armstrong,	y	posteriormente	cambió	de	parecer,	entonces	
¿por	qué	se	quedaría	en	la	iglesia	del	Sr.	Armstrong?	¿En	qué	
forma	se	le	está	forzando	a	ese	individuo	al	decirle,	si usted no 
predica las doctrinas de esta iglesia, usted no pertenece aquí?

Con	el	tkachismo,	sin	embargo,	el	elemento	de	forzar	es-
taba	claramente	en	juego.	Recuerde	el	recuento:	Al	momento	
de	la	muerte	del	Sr.	Armstrong,	había	140.000	personas	en	
la	Iglesia	de	Dios	Universal	que,	hasta	cierto	punto	u	otro,	
estaban	de	acuerdo	con	las	enseñanzas	de	Herbert	W.	Arms-
trong.	Pero	en	la	misma	cima	de	la	pirámide	de	gobierno	de	
esa	iglesia,	en	torno	a	Tkach	padre,	había	una	banda	de	hom-
bres	que	nunca	estuvieron	de	acuerdo	con	esas	enseñanzas	
pero	de	algún	modo	permanecieron	en	la	iglesia.	Y	después	
que	el	fundador	murió,	estos	hombres,	con	la	bendición	de	
Tkach,	determinaron	cambiar	las	creencias centrales propias	
de	una	iglesia	que	había	existido	durante	más	de	50	años.

Y	puesto	que	estos	cambios	fueron	hechos	desde	arriba	
hacia	abajo,	con	autoridad	absoluta,	ministros	y	miembros	
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por	 igual	 fueron	dejados	con	una	sola	opción:	Tenían	que	
abandonar	las	verdades	fundamentales	que	habían	compro-
bado,	creído	y	enseñado	durante años mientras	estuvieran	
dentro	de	la	Iglesia	de	Dios	Universal	y	tenían	que	aceptar	
las	nuevas	enseñanzas	de	Tkach,	o	eran	forzados	a	salir.

En	mi	mente,	eso	es	usar	la	autoridad	a	la	fuerza	y	abu-
sivamente.

n  i m P o T e n T e ,  s i n  v o z

Feazell	explicó	en	su	libro:	“Irónicamente,	la	misma	estruc-
tura	de	gobierno	autoritario	que	creó	el	ambiente	herético	
en	primer	lugar,	fue necesaria para corregirlo” (énfasis	aña-
dido).	Según	su	forma	de	pensar,	ellos	tenían	 justificación	
para	usar	el	poder	absoluto,	porque	de	otro	modo,	“Tkach	
no	habría	podido	llevar	a	cabo	la	transformación	doctrinal	
masiva	que	caracterizó	los	años	posteriores	de	su	adminis-
tración,	sin	la	autoridad	jerárquica	y	sin	las	restricciones	de-
legada	a	él	por	Armstrong”	(ibíd.).

Dése	cuenta	de	lo	francamente	cruda	que	es	esta	confe-
sión,	en	realidad.	¡Él	sabe,	y	lo	está	admitiendo,	que	sin	ese	
poder	total,	su	transformación	nunca	habría	ocurrido!	¡La	
membresía	de	la	iglesia	simplemente	no	se	los	habría	permi-
tido!	Pero,	por	“la	misericordia”	de	Dios,	ellos	pudieron	usar	
poder	absoluto	para	hacérnoslo	tragar,	o	de	lo	contrario	nos	
enseñaban	la	puerta.

Feazell,	escribiéndolo	en	un	libro	para	que	todos	lo	vean,	
continuó:	“Sin	tal	autoridad	total,	los cambios en la doctrina 
y de dirección nunca habrían sucedido”	(énfasis	añadido).	Él	
no	está	diciendo	podría ser,	o	quizás,	o	tal vez. Sin	poder	ab-
soluto,	la	transformación	de	Tkach	nunca	habría	ocurrido.

Eso	es abuso de poder.
Feazell	escribió	acerca	de	siete	dinámicas	que	acompañan	

a	una	organización	en	medio	del	cambio	masivo.	Bajo	su	sex-
to	punto,	él	escribió:	“Los	miembros	de	la	idu	estaban	frus-
trados	con	su	sensación	de	impotencia. No	sólo	no	tenían	
voz	en	la	decisión	de	cambiar	sus	apreciadas	doctrinas,	sino	
que	en	una	cultura	eclesiástica	que	valoraba	el	poder	enten-
der	 y	 explicar	 las	 creencias	 de	 uno,	 ellos	 temían	 no	 poder	
entender	adecuadamente	las	nuevas	doctrinas”	(énfasis	aña-
dido).	Toda	la	membresía	de	la	iglesia,	dice	él,	apreciaba	sus	
viejas	enseñanzas,	no	podían	entender	las	nuevas,	y	estaban	
impotentes	para	impedir	que	ocurrieran	los	cambios.

Eso	es abuso de poder.
El	 séptimo	 punto	 de	 Feazell	 es	 este:	 “Si	 se	 quitara	 la	

presión,	 las	personas	volverían	a	su	antigua	conducta.	Las	
personas	tienden	a	esperar	que	la	crisis	simplemente	se	vaya.	
Si	nosotros	fuéramos	a	dejar	de	enseñar	los	cambios	ahora	
mismo	 e	 invitáramos	 a	 los	 miembros	 a	 volver	 a	 las	 viejas	
doctrinas,	estoy	convencido	que	cierto	porcentaje	lo	haría”.

¿Y	 estos	 hombres	 piensan	 que	 el Sr. Armstrong usó	 su	
cargo	para	presionar	a	las	personas	a	que	creyeran	de	cierta	
manera?

n  s i e m P r e  h a y  a l g o

En	una	declaración	ante	la	corte	en	2002,	nosotros	le	pregun-
tamos	al	Sr.	Tkach	hijo	sobre	los	tan	esperados	cambios	que	
él	había	prometido	hacer	en	el	gobierno	de	la	iglesia.	“¿Fueron	
efectuados	esos	cambios	a	finales	de	1997	o	1998?”	le	pregun-
tamos,	refiriéndonos	a	lo	que	él	había	indicado	en	su	libro.

A	lo	que	respondió:	“No”.

¿Y	 qué	 han	 hecho	 en	 los	 seis	 años	 desde	 que	 (Tkach)	
publicó	 su	 libro?	 “Hemos	 tenido	discusiones”,	dijo	Tkach.	
“Hemos	producido	un	manual,	y	no haremos esos cambios 
hasta que concluyamos la venta de nuestras propiedades”.

Tremenda	hazaña:	Forzar	nuevas	doctrinas	al	ámbito	de	
la	iglesia	y	tener	a	los	miembros	“sin	voz”	en	la	determina-
ción	del	curso	de	la	iglesia.	Eliminar	la	obra	de	la	iglesia:	el	
programa	de	televisión,	la	mayoría	de	la	literatura,	las	uni-
versidades,	la	escuela	secundaria,	la	fundación	y	así	sucesi-
vamente.	Excomulgar	a	los	ministros	“desleales”.	Expulsar	
por	decenas	de	miles	a	los	miembros	que	“causan	división”.	
Remover toda resistencia. Luego	vender	todos	los	bienes	de	
la	iglesia,	incluyendo	muchos	millones	de	dólares	en	bienes	
raíces	en	el	sur	de	California	y	Texas.

ENTONCES, y sólo entonces, QUIZÁS, considerar cambiar 
la forma en que es administrado el gobierno de la iglesia.

n  n u e v o  m o d e l o  f i n a n c i e r o

En	 el	 mismo	 Worldwide News	 (el	 periódico	 interno	 de	 la	
iglesia)	 en	el	que	 la	 idu	 informó	 la	venta	del	Ambassador	
Auditorium	 y	 la	 propiedad	 de	 Pasadena,	 el	 director	 de	 la	
iglesia,	Ron	Kelly,	anunció	planes	para	un	nuevo	modelo	fi-
nanciero.	“Como	resultado	de	 la	venta	exitosa	del	campus	
oriental	y	la	venta	de	una	porción	del	campus	occidental”,	
escribió	Kelly,	“estamos	ahora	empezando	planes	de	imple-
mentar	nuestro	modelo	financiero	descentralizado	que	de-
seamos	durante	mucho	tiempo”	(junio	de	2004).

Tenga	en	mente	que	ellos	habían	abandonado	la	forma	de	
trabajo	orientada	hacia	la	sede	principal	por	allá	a	mediados	
de	los	años	noventa.	La	misión	de	la	iglesia,	como	la	mayoría	
de	las	otras,	era	desarrollar	congregaciones	de	culto	a	nivel	
local.	De	nuevo,	el	tkachismo	había	anulado	completamen-
te	 el	 concepto	 de	 “obra	 mundial”.	 No	 había	 obra,	 excepto	
a	 nivel	 local.	 Las	 congregaciones	 habían	 desarrollado	 sus	
propias	identidades.

Pero	el	dinero,	por decenas de millones,	seguía	fluyen-
do	a	Pasadena	“la	sede	principal”	incluso	hasta	2004.	Piense	
en	 eso.	 ¡Hacia	 1995,	 virtualmente	 todo	 en	 la	 iglesia	 había	
sido	descentralizado;	todo	menos	el	gobierno	autoritario	y	
el	modelo	financiero!		

En	su	artículo,	 el	Sr.	Kelly	mencionó	que	el	proceso	de	
descentralización	del	modelo	financiero	había	empezado	en	
2003,	cuando	Pasadena	recaudó	por	ingresos	18,6	millones	
de	dólares.	De	eso,	ellos	devolvieron	1,5	millones	a	la	congre-
gaciones,	un escaso 8 por ciento.

Pero	a	partir	de	junio	de	2004,	con	la	propiedad	de	Pasade-
na	dando	como	ganancia	un	estimado	de	70	millones	de	dó-
lares	para	la	banda	fiel	de	los	leales	a	Tkach,	ahora	los	admi-
nistradores	de	la	iglesia	finalmente	estaban	preparados	para	
descentralizar	el	modelo	financiero	de	modo	que	los	diezmos	
y	ofrendas	de	 los	miembros	pudieran	de	hecho	 ser	puestos	
para	la	obra	que	la	iglesia	estaba	haciendo	a	nivel	local.

Ahora,	con	su	autoridad	absoluta	y	sin	restricciones	toda-
vía	intacta,	Joseph	Tkach	podría	repartir	la	fortuna	adqui-
rida	por	la	venta	de	propiedades	pagadas	con	los	diezmos	y	
ofrendas	de	los	miembros	que	habían	apoyado	la	obra	hecha	
por	el	Sr.	Armstrong.

Una	vez	que	el	botín	sea	repartido,	quizá	entonces	él	es-
tará	 listo	 para	 descentralizar	 el	 modelo	 de	 gobierno	 de	 la	
iglesia.

Sin	embargo,	quizás	no.	 n
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leVaNTaNdo las rUiNaS

Un nuevo edificio de oficinas—una universidad en crecimiento— 
un esfuerzo múltiple de difusión—la igleSia De DioS De FilaDelFia, 
que produce ésta revista de noticias, está reconstruyendo 
exitosamente una obra vital que había sido detenida y desmantelada.

a R t i C U l o  D e  l a  p o R t a D a

D e t R a S  D e  l a  o B R a



trabajo en equipo
Más de 100 empleados de la iglesia de Dios 

de Filadelfia y estudiantes de herbert w. armstrong 
College lucían pequeños ante el nuevo edificio de 

administración en diciembre de 2005, cuando 
estaba cerca de ser terminada su construcción.

leVaNTaNdo las rUiNaS



El	 personal	 de	 Trompeta	 está	 jubiloso	
de	 compartir	 un	 acontecimiento	 emocio-
nante	con	nuestros	lectores.	Nos	acabamos	
de	reubicar	a	un	nuevo	e	imponente	edifi-
cio	 de	 oficinas,	 terminado	 recientemente	
en	enero.	

Sin	embargo,	para	nosotros	este	Edificio	
de	Administración	es	más	que	sólo	un	edi-

ficio.	Contiene	un	vital	significado	profético.	Así	es.
La	mayoría	de	nuestros	lectores	saben	que	esta	revista	ve	

los	eventos	actuales	y	las	tendencias	sociales	en	el	contexto	
de	la	profecía	Bíblica.	Sugerimos	que	un	tercio	de	la	Santa	
Biblia	 está	 dedicado	 a	 la	 profecía,	 y	 que	 cerca	 del	 90	 por	
ciento	 de	 esa	 profecía	 es	 para	 nuestro	 tiempo	 actual.	 Esa	
profecía	incluye	el	temeroso	destino	de	los	pueblos	norte-
americano	y	británico,	el	ascenso	extraordinario	del	mun-
do	islámico,	el	resurgimiento	de	un	imperio	europeo,	y	la	

creciente	camaradería	entre	las	naciones	del	Oriente.
Pero	la	profecía	Bíblica	también	incluye	detalles	dramáticos	

de	los	que	están	haciendo	la	obra	de	Dios	en	este	tiempo	
del	fin.	El	Dios	de	todos	estos	pronósticos	sorprendentes	es	el	
mismo	Dios	que	predijo	el	destino	del	mundo	antediluviano	
por	medio	de	Noé,	el	destino	de	Judá	por	medio	de	Jeremías,	
y	el	ascenso	y	caída	de	los	imperios	de	gobierno	mundial,	con	
nombres	de	reyes	específicos,	por	medio	del	Profeta	Daniel.	

Dios	 siempre	 tiene	 una	 obra.	 Él	 siempre	 comisiona	 a	
un	 siervo	 para	 que	 entregue	 Su	 mensaje,	 como	 lo	 revela	
Amós	3:7.

Nosotros	creemos	que	estamos	llevando	a	cabo	una	obra	
que	Dios	ha	comisionado	para	este	tiempo	del	fin;	una	obra	
de	advertencia	(Ezequiel	33),	una	obra	de	profetizar	de	nue-
vo	(Apocalipsis	10:11).

Hablar	únicamente	de	profecías	relacionadas	con	eventos	
mundiales	sería	ignorar	ciertas	profecías,	posiblemente	más	
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dulce hogar
el equipo de escritores, editores, 

investigadores y personal de 
idiomas extranjeros de la revista 

trompeta se trasladaron a su 
nuevo hogar en enero.



significativas	acerca	de	la	obra	de	Dios.
Aquí	es	donde	entra	en	juego	nuestro	

nuevo	edificio	administrativo.

Cómo llegamos hasta aquí
Para	entender	el	significado	de	este	edi-
ficio	se	requiere	de	una	descripción	bre-
ve	de	la	Iglesia	que	apoya	esta	revista.

La	Iglesia	de	Dios	de	Filadelfia	(idf)	
se	separó	de	la	Iglesia	de	Dios	Universal	
[wcg]	en	diciembre	de	1989,	casi	cuatro	
años	 después	 de	 que	 el	 fundador	 de	 la	
Iglesia	de	Dios	Universal	(idu),	Herbert	
W.	Armstrong,	había	muerto.

El	Sr.	Armstrong	había	realizado	una	
poderosa	obra	para	Dios.	Él	fue	un	hom-
bre	de	profecía,	un	filántropo,	humanista	
y	educador	(construyó	tres	campus	uni-
versitarios	 de	 artes	 liberales	 llamados	
Institución	Ambassador).	El	mensaje	que	
él	proclamó	fue	más	que	sólo	las	creencias	
doctrinales	de	alguna	religión	diferente;	
fue	un	hermoso	camino	de	vida	y	verdad	
que	la	ciencia	no	ha	descubierto,	la	educa-
ción	no	lo	enseña,	que	la	religión	malen-
tiende,	y	que	un día cubrirá la Tierra.

Cuando	 él	 murió,	 la	 iglesia	 que	 el	
Sr.	 Armstrong	 fundó	 no	 quiso	 nada	
que	ver	con	ninguno	de	los	legados	que	
él	 dejó	 atrás,	 religioso	 o	 de	 cualquier	
índole.	La	nueva	administración	dejó	de	
proclamar	casi	todas	las	profecías	que	el	
Sr.	Armstrong	predicó.

La	 idf	 fue	 fundada	 para	 continuar	
la	 obra	 que	 la	 idu	 había	 abandonado;	
obra	 que	 había	 llegado	 a	 ser	 aún	 más	
urgente	debido	a	la	brevedad	del	tiempo	
antes	 de	 la	 Segunda	 Venida	 de	 Cristo.	
Esta	 Iglesia	 se	 comprometió	 tanto	 en	
este	 esfuerzo	 que	 imprimimos	 alguna	
de	 la	 literatura	 del	 Sr.	 Armstrong;	 pu-
blicaciones	 que	 la	 idu	 había	 sacado	 de	
circulación.	Los	oficiales	de	 la	 idu	nos	
llevaron	a	la	Corte	por	infracción	de	los	
derechos	 de	 autor,	 diciendo	 que	 era	 su	
“deber	 cristiano”	 mantener	 los	 escri-
tos	de	Herbert	W.	Armstrong	 fuera	de	
circulación.	Entonces,	milagrosamente,	
luego	de	una	batalla	exhaustiva	de	seis	
años,	ellos	decidieron	vendernos	los	de-
rechos	de	autor	para	todas	las	obras	que	
estábamos	solicitando.

Esta	 victoria	 ayudó	 a	 cumplir	 una	
profecía	de	Amós	9:11	que	declaraba	que	
“en	 aquel	 día”	 (refiriéndose	 al	 tiempo	
del	 fin)	Dios	“levantaría	el	 tabernáculo	
caído	de	David”	y	“levantaría	sus	ruinas,	
y	edificaría	como	en	el	tiempo	pasado”.	
Ciertamente,	un	tabernáculo	había	caí-
do,	 y	 aquí	 estaba	 Dios	 levantando	 las	
ruinas	por	medio	de	un	grupo	de	unos	
pocos	miles	de	personas	esparcidas	alre-

dedor	del	mundo.	Esa	profecía	se	cum-
plió	 parcialmente	 cuando	 obtuvimos	
esos	derechos	de	autor	de	la	idu.

Dios	quiere	que	nuestra	obra	sea	una	
réplica	de	la	obra	que	Él	hizo	por	medio	
de	Herbert	W.	Armstrong,	sólo	que	con	
menos	gente.

Es	 por	 eso	 que,	 aún	 cuando	 todavía	
estaba	 involucrada	 en	 la	 disputa	 legal,	
la	 idf	 compró	 70	 hectáreas	 de	 terreno	
e	 instauró	 una	 pequeña	 universidad	
de	 artes	 liberales,	 bajo	 la	 comisión	 de	
“levantar	 las	 ruinas”,	 según	 el	 modelo	
de	 la	 Institución	 Ambassador.	 Es	 por	
eso	que	 la	idf	emprendió	un	programa	
de	construcción	evocador	del	que	el	Sr.	
Armstrong	realizó.

Nuestra	 universidad,	 fundada	 en	
2001,	tiene	el	nombre	apropiado	Herbert	
W.	 Armstrong	 College	 (véase	 artículo	
aquí	adelante).	En	2004,	se	convirtió	en	el	
centro	de	todas	las	operaciones	de	correo	
de	la	idf	cuando	inauguramos	el	Centro	
de	Procesamiento	de	Correo	[mpc].	Esa	
estructura	 también	 alberga	 al	 Depar-
tamento	de	Televisión	y	Estudio	para	el	
programa	La	Llave de David,	que	ahora	
se	 transmite	 semanalmente	 por	 más	 de	
200	estaciones	en	el	mundo	[y	en	inglés	y	
español	por	Internet	en	www.pcog.org	].

En	enero	de	este	año,	todas	 las	ope-

raciones	 de	 la	 idf	
fueron	 traslada-
das	a	la	propiedad	
al	 norte	 de	 Ed-
mond,	Oklahoma.	
El	nuevo	edificio	de	administración	de	
12.5	 metros	 de	 altura,	 el	 cual	 sobresale	
prominentemente	en	un	escenario	cam-
pestre	 con	 ranchos	 y	 comunidades	 re-
sidenciales	 en	 crecimiento,	 es	 el	 nuevo	
hogar	de	Trompeta.

Un edificio con un mensaje
El	 Edificio	 de	 Administración	 tiene	
2.120	 metros	 cuadrados.	 Este	 ocupa	 el	
doble	 del	 espacio	 ejecutivo	 de	 la	 idf	 al	

compararlo	 con	 el	 grupo	 de	 oficinas	
en	las	que	trabajábamos	en	el	centro	de	
Edmond.

El	edificio	de	40	oficinas,	con	muchos	
espacios	 abiertos	 para	 varios	 cubícu-
los,	 significa	 gran	 modernización	 para	
nuestro	personal.	Los	recursos	a	nuestra	
disposición	 nos	 ayudarán	 a	 entregarle	
mucho	más	poderosamente	a	este	mun-
do	el	mensaje	de	Dios.

Pero	no	sólo	es	el	trabajo	que	se	hace	
en	ese	edificio	lo	que	está	ayudando	para	
que	el	mensaje	de	Dios	salga.	El	edificio 
mismo	es	un	mensaje.	Este	edificio	es	un	
testamento	 de	 que	 estamos	 levantan-
do	las	ruinas.

Qué	 interesante	 es,	 que	 la	 misma	
semana	 que	 comenzamos	 a	 echar	 las	
bases	 del	 Edificio	 de	 Administración	
en	el	2004,	se	publicó	una	historia	en	el	
Pasadena Star News	diciendo	que	la	idu	
estaría	reubicando	su	sede	de	operacio-
nes	 fuera	 del	 campus	 de	 la	 Institución	
Ambassador	en	Pasadena	para	un	“edi-
ficio	 industrial	 más	 pequeño	 y	 menos	
costoso”	en	Glendora,	California	(25	de	
octubre,	 2004).	 Mientras	 ese	 anterior-
mente	 gran	 “tabernáculo”	 continuaba	
cayendo,	Dios	mostró	Su	mano	podero-
sa	levantando	las	ruinas	en	Edmond.

Dios	está	construyendo	nuestra	obra	

para	que	podamos	
entregar	 Su	 men-
saje	 a	 este	 mundo	
moribundo.	 Y	
aunque	 el	 edificio	

en	sí	es	una	profecía,	¡es	un	mensaje	in-
creíble!	El	 libro	de	Hebreos	dice	acerca	
de	la	obra	de	Noé	que	aún	el	arca	misma	
fue	un	mensaje	para	ese	mundo	malvado	
(ver	Hebreos	11:7).

Las	estructuras	que	construimos	en-
vían	 un	 mensaje	 acerca	 de	 lo	 que	 Dios	
está	haciendo	hoy,	de	cómo	Él	constru-
ye,	 ¡y	 cómo	 pronto	 reconstruirá	 toda	
la	Tierra!	 ¡Esa	es	 la	mayor	profecía	que	
pudiéramos	proclamar!	 n
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en mesa redonda
el editor en Jefe, gerald Flurry, preside 
una reunión de escritores de trompeta 
para discutir eventos mundiales en la 

nueva sala de conferencias.
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Sin el cual no podríamos levantar las ruinas.  poR StepheN FlURRy

 H e r b e r T  W. 
a r m S T r o N g

c o l l e g e



Hace	 casi	 seis	
años,	 después	
que	 recogí	 a	 mi	
esposa	y	a	mi	hija	
recién	 nacida	 al	
final	 del	 día	 de	
trabajo,	 condu-
jimos	 en	 auto	

alrededor	de	diez	kilómetros	al	norte	de	
Edmond	y	tomamos	una	desviación	del	
camino	 hacia	 un	 campo	 abierto.	 El	 sol	
se	 estaba	 poniendo	 (tenemos	 hermosos	
atardeceres	en	Oklahoma)	y	era	el	mes	de	
junio,	así	que	no	estaba	haciendo	mucho	
calor	todavía.	Salimos	de	nuestro	carro	y	
comenzamos	a	caminar	por	el	campo.	Yo	
llevaba	en	brazos	a	nuestro	nuevo	bebé,	y	
todo	estaba	en	calma	y	en	paz.

No	 mucho	 tiempo	 después	 que	 lle-
gamos,	 algunos	 otros	 carros	 llenos	 de	
gente	 se	 detuvieron	 e	 hicieron	
lo	mismo;	rodando	lentamente	
por	 el	 césped	 antes	 de	 parar	 y	
bajarse.	Esto	me	recordó	acerca	
de	 Field of Dreams [Campo de 
Sueños],	una	película	acerca	de	
un	 granjero	 que	 construyó	 un	
hermoso	campo	de	béisbol	y	la	gente	de	
los	 alrededores	 viajaba	 kilómetros	 tan	
sólo	para	verlo.

Bueno,	esta	vez	no	vino	 tanta	gente,	
éramos	 unas	 25	 personas.	 Y	 tampoco	
había	 un	 campo	 de	 béisbol.	 De	 hecho,	
¡no	había	nada!	Quiero	decir,	había	una	
cierta	belleza	natural	del	lugar,	especial-
mente	debido	a	un	pequeño	lago	que	es-
taba	rodeado	por	una	arboleda,	pero	 la	
mayor	parte	era	sólo	un	campo	abierto	
con	 hierba	 silvestre	 que	 había	 crecido	
casi	al	nivel	de	la	rodilla.

No	había	caminos.
No	había	una	verdadera	entrada	a	la	

propiedad.
Ni	edificios.
Nada.
Y	aún	así,	estábamos	allí	25	personas,	

caminando	por	ahí	y	tomando	champa-
ña.	Estábamos	disfrutando	el	compañe-
rismo.	Estábamos	riéndonos.	Estábamos	
soñando.

Poco	después	que	visitamos	ese	cam-
po,	mi	padre	escribió	esto	en	Trompeta:	
“Planeo	comenzar	una	pequeña	institu-
ción	educativa	en	2001,	quizás	en	2002.	
En	junio,	la	Iglesia	de	Dios	de	Filadelfia	
compró	cerca	de	15	hectáreas	(38	acres)	
de	 terreno	 con	 un	 hermoso	 lago	 de	
12.000	m²”	(Agosto	de	2000).

¡Ese	 fue	 un	 anuncio	 impresionante!	
En	nuestro	periódico	de	la	Iglesia,	Phila-
delphia News,	se	había	mencionado	que	
estas	15	hectáreas	podrían	ser	además	el	

sitio	para	un	futuro	estudio de televisión,	
un	edificio de oficinas,	un	auditorio,	y	un	
campamento juvenil.	Y	adicionalmente,	
según	 lo	 que	 el	 Sr.	 Flurry	 escribió	 en	
Trompeta:	 ¡un	nuevo	plantel	educa-
tivo!	Eso	es	bastante	para	comprimirlo	
en	153.786	m²,	especialmente	cuando	un	
pequeño	 lago	 y	 su	 playa	 ocupan	 como	
30.000	m²	de	ese	terreno.

El	 Sr.	 Flurry	 continuó:	 “En	 nuestro	
plantel	 educativo,	 le	 enseñaremos	 a	
nuestros	 jóvenes	 a	 abrir	 sus	 mentes	 a	
toda	la	verdad	y	a	‘comprobar	todas	las	
cosas’.	Y	me	refiero	al	tipo	de	comproba-
ción	que	cualquiera	debería	ser	capaz	de	
ver.	Les	daremos	esperanza,	basada	en	lo	
comprobado…”.

“Nuestro	 objetivo	 será	 proveerle	 a	
los	estudiantes	una	educación	integral	y	
bien	 balanceada	 en	 artes	 liberales.	 Pla-

neamos	 tener	 clases	 de	 historia,	 perio-
dismo,	música,	nutrición,	computadores	
[ordenadoras],	producción	de	televisión,	
oratoria	y	 liderazgo”.	Esto	 fue	 lo	que	él	
escribió	apenas	dos	semanas	después	de	
comprar	el	terreno.

Él	 continuó:	 “Tendremos	 una	 clase	
sobre	análisis	de	noticias,	donde	los	es-
tudiantes	aprenderán	el	verdadero	signi-
ficado	detrás	de	las	noticias	mundiales.	
Verán	cómo	las	noticias	mundiales	están	
cumpliendo	la	profecía	de	 la	Biblia.	 ¡La	
Biblia	cobrará	vida	como	ellos	nunca	se	
lo	imaginaron!”

“También	 tenemos	 la	 capacidad	
de	 enseñar	 contabilidad,	 agricultura,	
inglés,	 español	 y	 algunas	 otras	 clases	
básicas”.

¡Sorprendente!	 No	 habíamos	 ni	 co-
menzado	a	cavar	para	construir	un	solo	
edificio.	No	había	administradores.	No	
había	 departamentos,	 ni	 profesores,	 ni	
estudiantes.	 Aún,	 lo	 más	 sorprendente	
era	que	sólo	una	pocas	semanas	después	
que	 mi	 padre	 escribió	 ese	 artículo,	 ¡la	
Iglesia	 compró	 48	 hectáreas	 (120	 acres)	
adyacentes	adicionales,	en	los	cuales	no	
había	nada	más	que	pasto!

Sin	duda,	nuestro	plantel	educativo	y	
las	nuevas	instalaciones	de	la	sede	tuvie-
ron	que	empezar	inicialmente	como	una	
visión.

levantando las ruinas
Amós	9:11	dice:	“En	aquel	día	yo	levantaré	

el	tabernáculo	caído	de	David,	y	cerraré	
sus	portillos	y	 levantaré	sus	ruinas,	y	 lo	
edificaré	como	en	el	tiempo	pasado”.	Aún	
en	los	primeros	días	de	la	idf,	mi	padre	
nos	mostró	cómo	esta	escritura	era	una	
profecía	indicando	que	la	obra	construi-
da	por	Herbert	W.	Armstrong	caería	en	
ruinas,	algo	que	ya	habíamos	visto	cum-
plido	 (ver	 página	 4),	 y	 que	 nosotros	 la	
levantaríamos	de	nuevo.	Dios	quería	
hacer	una	réplica	de	la	forma	en	que	las	
cosas	se	hicieron	“en	el	tiempo	pasado”.	

Si	usted	sabe	algo	acerca	de	la	obra	he-
cha	por	el	Sr.	Armstrong,	puede	ver	con	
cuanta	 precisión	 estaba	 cumpliéndose	
esa	profecía	en	esos	campos	abiertos	de	
Oklahoma.

Cuando	 Herbert	 W.	 Armstrong	
comenzó	 a	 construir	 inicialmente,	 la	
obra	era	como	una	semilla	de	mostaza.	

Él	escribió	en	su	autobiografía:	
“Cuando	el	gran	Dios,	Creador	
y	Gobernante	del	vasto	univer-
so,	 hace	 algo	 por	 Sí	 mismo,	 Él	
demuestra	 Su	 poder	 supremo	
al	hacerlo	de	una	manera	estu-
penda	y	muy	 inspiradora.	Pero	

cuando	es	Dios	quien	realmente	está	ha-
ciendo	algo	por	medio	de	humanos,	esto	
debe	comenzar	muy	pequeño.	¡Como	la	
semilla	del	grano	de	mostaza,	la	más	pe-
queña	de	las	hierbas,	la	cual	crece	hasta	
convertirse	en	la	más	grande!”

Aunque	 su	 obra	 comenzó	 práctica-
mente	a	partir	de	nada,	el	Sr.	Armstrong	
caminó	por	fe.	Él	no	tenía	entrenamien-
to	 erudito,	 ni	 financiación	 corporativa,	
y	 aún	 así,	 gracias	 a	 las	 bendiciones	 de	
Dios,	 durante	 un	 período	 de	 décadas	
levantó	una	obra	altamente	exitosa	y	de	
cubrimiento	global.

¡Cuando	Dios	construye	algo	a	través	
de	personas,	Él	comienza	en	forma	peque-
ña	porque	quiere	que	no	olvidemos	que	Él	
es	el	único	que	provee	el	crecimiento!

“Si	 la	 Institución	 Ambassador	 (Am-
bassador	 College)	 hubiese	 comenzado	
grande”,	 continuó	 el	 Sr.	 Armstrong,	
“con	 varios	 cientos	 o	 unos	 pocos	 miles	
de	estudiantes,	un	gran	campus	lleno	de	
grandes	 edificios:	 un	 edificio	 de	 admi-
nistración,	edificios	con	salones	de	clase,	
laboratorios,	conservatorio	de	música,	un	
gran	auditorio	decorado,	gimnasio,	una	
buena	pista	de	400	metros	y	un	campo	
de	fútbol,	un	gran	edificio	de	biblioteca	
con	 500.000	 volúmenes,	 dormitorios,	
comedores,	 todo	 completo,	 entonces	
ciertamente	yo	no	podría	no	 tener	 la	 fe	
de	 aceptarlo	 como	 el	 colegio	 de	 Dios”.	
Pero,	así	no	fue	como	la	Institución	Am-
bassador	comenzó.	Ésta	empezó	exacta-
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verdaderos valores
los estudiantes aprenden a disfrutar de la buena cultura 
mientras se empapan del ambiente en uno de los cuatro 

eventos formales anuales de armstrong College.



mente	al	contrario:	como	una	institución	
modesta,	casi	cómicamente	diminuta.

Un hombre de fe
En	la	primavera	de	1946,	sólo	12	años	des-
pués	que	la	obra	de	Dios	en	la	era	de	Fila-
delfia	de	Su	Iglesia	comenzó,	el	Sr.	Arms-
trong	vio	que	para	que	la	obra	realmente	
creciera	a	llegar	a	ser	una	obra	mundial,	
se	necesitaba	que	hubiese	una	institución	
educativa.	A	medida	que	él	oraba	acerca	
de	esto	y	ordenaba	sus	ideas,	comenzó	a	
buscar	un	lugar	para	construir	alrededor	
de	Pasadena,	California.

El	27	de	noviembre	de	ese	año,	el	Sr.	
Armstrong	 ubicó	 lo	 que	 parecía	 ser	 un	
edificio	apropiado,	aunque	no	estaba	en	
buenas	condiciones.	Él	hizo	un	trato	que	
pensaba	 que	 lo	 habilitaría	 para	 tomar	
posesión	el	julio	siguiente.

Luego	de	firmar	en	la	línea	punteada	
del	 documento	 legal,	 el	 Sr.	 Armstrong	
produjo	una	edición	especial	de	 la	Pura 
Verdad	 de	 enero-febrero	 de	 1947,	 anun-
ciando	la	emocionante	noticia:	“Este	año,	
el	22	de	septiembre,	nuestro	propio	plantel	
educativo,	la	Institución	Ambassador,	
abrirá	sus	puertas	a	los	estudiantes”.

¡Piense	en	eso!	Si	algo	como	esto	pa-
recía	improbable	en	el	año	2000	después	
que	compramos	las	15	hectáreas,	¿cuánto	
más	en	1947,	considerando	la	ayuda	y	ex-
periencia	limitadas	que	el	Sr.	Armstrong	
tenía	 a	 su	 disposición?	 Él	 no	 estaba	 le-
vantando	ruinas	que	habían	 sido	cons-
truidas	antes,	¡él	estaba	comenzando	
a	partir	de	cero!

La	 Pura Verdad continuó:	 “Ambas-
sador	 debe	 ser	 una	 institución	 de	 artes	
liberales	en	general,	no	una	escuela	de	la	
Biblia,	ni	un	colegio	de	ministros	ni	un	
seminario	teológico.	Éste	habilitará	a	los	
estudiantes	 en	 todos	 los	 caminos	 de	 la	
vida,	ofreciendo	una	educación	general	
y	práctica	básica,	con	ventajas	inusuales	
en	 cursos	 técnicos	 especiales,	 así	 como	
un	curso	de	Biblia	concienzudo,	sensato	
y	completo…”.

“No	 hay	 otra	 institución	 como	
Ambassador”.

¿No hay otra institución como Ambas-
sador?	Cuando	el	Sr.	Armstrong	escribió	
eso,	 la	 Iglesia	 acababa	 de	 comprar	 un	
edificio	 en	 malas	 condiciones	 en	 Pasa-
dena.	 No	 había	 Institución	 Ambassa-
dor,	al menos no era visible.	Además	del	
Sr.	 Armstrong,	 no	 había	 profesores.	 Ni	
había	estudiantes	que	hubiesen	enviado	
solicitudes.

¿Pero,	 por	 qué	 estaba	 el	 Sr.	 Arms-
trong	tan	confiado	en	que	su	visión	de	la	
Institución	Ambassador	se	volvería	una	

realidad?	¡Porque	él	tenía	fe	en	Dios!
Aquí	está	la	forma	como	el	Sr.	Arms-

trong	describió	éste	plantel	que,	cuando	
él	 escribió	 esto,	 no	 existía:	 “En	 un	
sentido,	 es	 un	 institución	 de	 un	 nuevo	
estilo	revolucionario,	diferente	de	las	del	
mundo	actual,	una	institución	futurista	
y	progresista	construida	sobre	los	prin-
cipios	 más	 elevados,	 y	 con	 las	 metas	 y	
objetivos	más	altos,	y	aún	así	empleando	
lo	 mejor	 en	 métodos	 comprobados	 de	
administración,	y	manteniendo	los	más	
altos	estándares	académicos”	(Ibíd.).

¿Revolucionario? ¿Futurista? ¿Progre-
sista? ¿Los más altos estándares académi-

cos?	 Cuán	 claro	 era	 el	 concepto	 en	 la	
mente	del	Sr.	Armstrong.

“La	 visión	 de	 esta	 nueva	 y	 diferente 
institución,	 y	 su	 necesidad	 imperativa,	
llegaron	 como	 una	 revelación	 directa-
mente	de	Dios	en	la	primavera	pasada”,	
escribió	él.	“Al	principio	la	idea	nos	pa-
reció	imposible,	casi	fantástica”.

“Pero	 el	 Eterno	 nuestro	 Dios	 es	 un	
Dios	 que	 obra	 milagros	 y	 prometió	
suplir	 toda	 necesidad.	 Y	 literalmente,	
¡Dios	ha	efectuado	un	milagro!	Cuando	
uno	conoce	los	hechos	y	las	circunstan-
cias,	no	cabe	ninguna	duda.	¡Los	eventos	
han	 sucedido	 rápidamente!	 Aconteci-
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mientos	sorprendentes	ocurrieron	ines-
peradamente.	La	visión	ha	llegado	a	ser	
una	 realidad	 definitiva.	 La	 apertura	 de	
la	 Institución	 Ambassador	 el	 próximo	
septiembre	está	asegurada”.

Qué	ejemplo	de	fe	confiada	en	Dios,	
y	de	visión.

Salvación es educación
El	 Sr.	 Armstrong	 continuó	 escribiendo	
en	 la	 misma	 Pura Verdad acerca	 de	 la	
diferencia	en	la	educación	que	un	estu-
diante	recibiría	en	Ambassador	compa-
rada	 con	 cualquier	 otra	 institución.	 El	
estudiante	de	AC,	dijo	el	Sr.	Armstrong,	
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universidad 
del futuro
arriba, izquierda: Dos 
señoritas estudian para 
exámenes finales frente a 
la residencia para mujeres 
del campus; Derecha: 
Un estudiante empleado 
en jardinería siembra 
pensamientos fuera de la 
Casa de Campo John amos. 
abajo, derecha: la Unión 
Coral armstrong College 
entonan sus voces con la 
Filarmónica de la Ciudad de 
oklahoma y cuatro solistas 
profesionales de ee UU, 
interpretando el Mesías de 
g. F. handel en concierto; 
Centro: estudiantes en 
receso frente a un estanque 
artificial con peces en un 
jardín exuberante junto la 
Casa de Campo; izquierda: 
partidos entre estudiantes y 
profesores se juegan cerca 
de dos veces por semana.



recibiría	verdadera	educación:
“En	otras	palabras,	aunque	quizás	nun-

ca	 lo	 hayamos	 pensado	 de	 esta	 manera,	
¡la	 verdadera	 conversión	 es	 educación!	
No	la	educación	puramente	mental,	ma-
terialista	y	terriblemente	errónea	de	este	
mundo,	no,	 ¡no	esa	 clase	de	 educación!,	
sino	la	auténtica	educación,	la	verdade-
ra,	la	cual	es	la	renovación	y	la	instruc-
ción	de	la	mente,	es	alimentar	el	alma,	y	
¡desarrollar	auto-disciplina	y	carácter	
sobre	los	verdaderos	valores	espirituales!	
¡Eso	es	verdadera	educación!”.

“¡Ese es	 el	 tipo	 de	 educación	 que	 se	
enseñará	en	la	Institución	Ambassador!	
Verdaderamente,	¡es	algo	diferente	en	un	
mundo	 materialista	 que	 se	 ha	 olvidado	
de	Dios!”

“El	hombre	es	el	supremo	ser	mortal	
que	Dios	ha	creado	en	la	tierra.	La	men-
te	es	 la	parte	más	elevada	del	hombre,	
cuya	facultad,	sobre	todo	lo	demás,	eleva	
al	 hombre	 por	 encima	 de	 los	 animales	
irracionales.	 ¿No	 se	 propondría	 Dios	
entonces	 que	 nuestras	 mentes	 fueran	
desarrolladas,	entrenadas	y	usadas	para	
Su	honor	y	gloria?”.

“¿No	podemos	ver	que	nadie	glorifica	
a	Dios	cuando	es	ignorante,	descuidan-
do	tan	preciosa	herencia	que	Dios	le	ha	
confiado	 al	 hombre:	 la	 mente?	 Para	
cumplir	el	propósito	de	Dios	para	nues-
tra	existencia,	nuestras	mentes	necesitan	
ser educadas	por	medio	de	la	revelación	
de	 la	 Palabra	 de	 Dios;	 ¡necesitan	 ser	
entrenadas,	 desarrolladas,	 cultivadas	 y	
utilizadas!”

	El	Sr.	Armstrong	continuó	explican-
do	cuál	es	el	problema	con	la	educación	
moderna.	 Escribió:	 “Ella,	 desperdicia	
horas	 y	 años	 preciosos	 en	 el	 estudio	
minucioso	de	detalles	 inconsecuentes	y	
teorías	poco	prácticas	y	falsas,	en	lugar	
de	enseñar	a	 los	hombres	y	mujeres	 jó-
venes	 el	 conocimiento	 básico	 de	 la	
vida:	 ¡qué	 es	 la	 vida,	 porqué	 estamos	
aquí,	hacia	dónde	nos	dirigimos,	y	cómo 
vivir exitosa,	provechosa,	feliz	y	alegre-
mente!	 Sus	 proponentes	 lucen	 sabios	 y	
dignos,	y	hablan	con	erudición	de	cosas	
sin	importancia.	¡Y	llenan	las	mentes	de	
los	estudiantes	de	fábulas,	mientras	sus	
existencias	 mueren	 de	 hambre	 por	 el	
verdadero	alimento	educativo!”

“Sí,	¡algo	anda	mal	con	la	educación	
de	este	mundo,	así	como	con	sus	religio-
nes,	su	política,	su	economía,	y	su	socie-
dad!	 ¡Y	 la	educación equivocada	 es	una	
causa	 fundamental	de	todos	 los	males	
del	mundo	actual!”

Ambassador	 sería	 para	 darle	 solu-
ción	a	 los	males	de	 la	educación	mo-

derna.	Además,	su	currículum	sería	di-
ferente	al	de	todas	las	otras	instituciones	
educativas.

el visionario Sr. armstrong
El	Sr.	Armstrong	escribió	que	Ambassa-
dor	ofrecería	una	amplia	gama	de	clases.	
Él	quería	clases	en	ciencia	y	salud	física,	
y	clases	sobre	cómo	tener	una	vida	fami-
liar	exitosa.

El	 Sr.	 Armstrong	 aún	 llegó	 hasta	 el	
punto	de	describir	la	vida	social	en	esta	
institución	 que	 todavía	 no	 se	 había	
establecido:	 “Creemos	 en	 producir	 y	
desarrollar	 toda	 la	 personalidad	 con	
que	 Dios	 nos	 ha	 dotado.	 Ambassador	
buscará	 ofrecer	 incentivos	 que	 superen	
a	 las	 actividades	 recreativas,	 sociales	 y	
atléticas	 de	 las	 grandes	 universidades	
por	medio	de	un	programa	propio	muy	
especial.	 ¡Comprendemos	 que	 la	 vida	
en	 Ambassador	 debe	 ser	 atractiva para 
el estudiante!	 Lucharemos	 por	 hacerla	
agradable,	 interesante	 y	 literalmente	
emocionante.	 Los	 edificios	 y	 terrenos	
ofrecen	la	estructura	ideal	para	alcanzar	
este	 propósito.	 Dedicaremos	 atención	
inteligente	considerable	a	 la	vida	social,	
dirigida	no	sólo	hacia	‘divertirse’,	o	tener	
placeres	 mundanos,	 sino	 hacia	 el	 desa-
rrollo	de	la	personalidad	y	el	carácter,	la	
adquisición	de	esa	porción	de	cultura	que	
incluye	la	gracia	de	los	buenos	modales,	
la	cortesía,	la	amabilidad,	la	gentileza,	el	

autocontrol	y	la	generosidad.	Evitaremos	
los	males de	la	vida	ordinaria,	tales	como	
la	vida	presuntuosa	y	el	sentimiento	de	la	
distinción	de	clases”	(Ibíd.).

Este	gran	visionario	estaba	en	sus	
50s	 cuando	 escribió	 esto,	 y	 él	 nunca	
había	asistido	a	 la	universidad.	 ¡Pero	lo	
que	 es	 aún	 más	 extraordinario	 acerca	
de	este	artículo	de	 1947	es	que	usted	 lo	
puede	 leer	 años más tarde,	 y	 descri-
be	 perfectamente	 a	 la	 Institución	
Ambassador	entre	las	décadas	de	1960	
y	 1980!	La	 Institución	Ambassador	que	
existía	al	momento	de	la	muerte	del	Sr.	
Armstrong	en	1986	verdaderamente	fue	
el	producto	de	una	visión	que	comenzó	
en	la	mente	de	un	hombre.

Aún	más,	el	14	de	febrero	de	1947,	el	
Sr.	Armstrong	de	hecho	viajó	a	Europa	
para,	entre	otras	cosas,	¡con	planes	para	
un	 segundo	 campus,	 en	 Suiza!	 Y	 aun-
que	 el	 campus	 en	 Suiza	 no	 funcionó,	
el	 Sr.	 Armstrong	 procedió	 a	 construir	
otros	dos	campus	universitarios,	uno	en	
Inglaterra	y	otro	en	Texas.

El	modelo	de	plantel	educativo	que	el	
Sr.	 Armstrong	 estableció	 fue	 un	 verda-
dero	éxito	mientras	la	gente	permaneció	
fiel	 a	 éste.	 Y	 actualmente,	 nosotros	 es-
tamos	 levantando	 sus	 ruinas	 diligente-
mente.	Antiguamente	Imperial	College,	
la	institución	que	estamos	construyendo,	
ahora	tiene	el	nombre	del	hombre	cuya	
visión	 estamos	 buscando	 reproducir,	 a	
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medida	 que	 “construimos	 como	 en	 el	
tiempo	pasado”.

educación con visión
Ese	 terreno	 que	 compramos	 en	 el	 año	
2000	 ahora	 alberga	 un	 edificio	 multiu-
sos	con	un	comedor,	gimnasio,	cuarto	de	
ejercicios,	salones	de	clase,	oficinas	y	un	
salón	 con	 escenario.	 Los	 53	 estudiantes	
que	asisten	a	esta	institución	viven	en	tres	
residencias	 dentro	 del	 campus,	 también	
hay	casas	para	dos	estudiantes	casados	y	
sus	familias.	Muchos	de	ellos	trabajan	en	
nuestro	 centro	 de	 procesamiento	 de	 co-
rreo,	donde	se	encuentra	nuestro	estudio	
de	televisión	y	oficinas	asociadas,	un	cen-
tro	de	llamadas,	oficinas	de	correo	y	una	

bodega	que	almacena	más	de	un	millón	
de	piezas	de	literatura.	El	lugar	donde	al-
guna	vez	estuvimos,	sonriendo	y	tomando	
champaña,	ha	sido	reemplazado	por	nues-
tro	hermoso	nuevo	Edificio	de	Adminis-
tración,	cuya	foto	aparece	en	la	portada	de	
esta	revista.	La	visión	que	celebramos	esa	
apacible	 tarde	 de	 junio	 se	 ha	 convertido	
en	realidad,	y	continúa	creciendo.

Note	 lo	 que	 mi	 padre	 escribió	 en	 la	
edición	 de	 agosto	 de	 2000	 en	 Trompeta	
acerca	de	Herbert W. Armstrong College,	
el	 cual	 antes	 no	 era	 más	 que	 un	 campo	
abierto	 con	 hierba	 silvestre	 que	 llegaba	
hasta	 las	 rodillas:	 “Físicamente,	 nuestra	
pequeña	institución	será	una	visión	de	es-
peranza.	El	planeta	tierra	llegará	a	ser	un	

Jardín	de	Edén.	Nuestro	terreno	ayudará	
a	hacer	claro	ese	magnífico	potencial”.

“Y	eso	no	es	todo.	Un	día,	el	universo	
entero	lucirá	como	el	Jardín	de	Edén”.

“Dios nos está llamando para cambiar 
la tierra y el universo. ¡Y esto comienza 
aquí y ahora!”

“Lo	 que	 está	 comenzando	 no	 es	 una	
empresa	fácil.	Pero	oh,	¡cuán	gratificante	
será!	 Sin	 visión,	 nuestras	 15	 hectáreas	
serían	 sólo	 otro	 pedazo	 de	 tierra.	 Con	
visión,	ayudarán	a	 la	gente	a	ver	 lo	que	
Dios	está	a	punto	de	hacer	en	este	mun-
do.	 ¡Nuestros	 estudiantes	 verán	 el	 plan	
maestro	de	Dios	para	el	universo!	 ¡Qué	
visión	tan	espectacular!	Y	no	es	una	fan-
tasía.	¡El	universo	existe	por	una	razón!	
Debemos	expandir	nuestro	pensamiento	
más	allá	de	la	tierra.	Fuimos	creados	para	
estar	en	la	Familia	Dios.	Usted	no	puede	
limitar	a	Dios	a	esta	Tierra”.	 n
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educación con visión
arriba, izquierda: un estudiante 
empleado inspecciona el jardín de 
aC buscando mala hierba; Derecha: 
el grupo Jóvenes ambassador de 
armstrong College interpretan su 
primer concierto en vivo en diciembre 
de 2005. abajo: Jóvenes participantes 
hacen fila para el almuerzo en el 
Campamento Juvenil Filadelfia, llevado 
a cabo cada verano. los estudiantes 
de aC sirven como trabajadores y 
consejeros en los dormitorios.



Nuevamente,	 está	 de	 moda	
hablar	de	religión.	Con	todo,	
la	discusión	de	este	 tema	era	
considerado	passé	(pasado	de	

moda)	 en	 los	 círculos	 académicos	 pos-
terior	a	 la	década	de	1960	(aunque	per-
mitido	de	nuevo	en	tales	círculos)	ahora,	
se	 expresa	 frecuentemente	 en	 lenguaje	
políticamente	correcto.	Inclusive	hay	es-
fuerzos	para	legislar	contra	la	incitación	
a	 la	 violencia	 religiosa,	 una	 violencia	
que,	 especialmente	 en	 estos	 tiempos,	
parece	 peculiar	 a	 la	 religión	 del	 Islam.	
Algunos	 legisladores	 ven	 la	 incitación	
como	proveniente	de	alguien	que	apenas	
discute	este	tema	en	público	sin	usar	los	
términos	 políticamente	 correctos	 re-
queridos.	Así	que,	mientras	que	está	de	
moda	discutir	de	religión,	es	más	y	más	
verboten	[prohibido]	discutirla	en	térmi-
nos	que	reflejen	la	realidad	de	la	historia	
particular	y	de	las	prácticas	actuales	de	
una	religión	en	particular	y	su	impacto	
real	en	la	sociedad.

Agraciadamente,	 no	 es	 una	 práctica	
editorial	 de	 esta	 revista	 suscribirse	 a	 lo	
políticamente	correcto.	Nos	esforzamos,	
en	cambio,	por	reflejar	la	realidad,	la	rea-
lidad	de	que	Dios	está	realizando	un	plan	
definido	para	el	cumplimiento	del	increí-
ble	 potencial	 de	 cada	 ser	 humano	 que	
tenga	o	haya	alguna	vez	tenido	aliento.

Confusión religiosa
Hay	 tres	 religiones	 principales	 que	 son	
consideradas	 monoteístas,	 que	 mantie-

nen	la	creencia	en	un	Creador	supremo:	
Cristianismo,	 islamismo	 y	 judaísmo.	
Las	tres	veneran	como	ciudad	santa	a	Je-
rusalén.	Ninguna	de	ellas	está	completa-
mente	de	acuerdo	en	la	forma	de	adorar	
al	Dios	único	que	ellos	fomentan.

La	lógica	exige	que,	si	de	verdad	hay	
un	 solo	 Dios,	 entonces	 debería	 ser	 Él	
quien	 defina	 la	 manera	 apropiada	 de	
adorarlo;	y	Él	quien	le	revele	ese	camino	
al	hombre.	Aun	así,	esas	religiones	difie-
ren	muchísimo	en	doctrinas	y	prácticas.

Una	 de	 las	 religiones,	 el	 Judaísmo,	
asevera	 que	 las	 escrituras	 del	 Antiguo	
Testamento	 preservadas	 desde	 tiempos	
antiguos	por	 los	 judíos	son	 las	 instruc-
ciones	reveladas	al	hombre	sobre	cómo	
adorar	a	Dios.

Diferentes	 divisiones	 del	 cristianis-
mo	 profesan	 tener	 como	 la	 base	 de	 su	
religión	al	mismo	libro,	la	Biblia,	incor-
porando	 tanto	 el	 Antiguo	 testamento	
preservado	 por	 los	 judíos	 (aunque	 en	
versiones	 distintas)	 junto	 con	 el	 Nuevo	
Testamento,	preservado	por	los	griegos.	
Sin	embargo	discrepan	en	la	interpreta-
ción	de	sus	enseñanzas.

La	tercera	de	estas	grandes	religiones	
basa	su	fe	en	otro	libro,	puesto	como	el	
conocimiento	 revelado	 por	 el	 Creador	
de	 cómo	 adorar	 y	 obedecer	 a	 Dios:	 El	
Corán	de	la	fe	islámica.

Dentro	de	cada	una	de	estas	religiones	
monoteístas	hay	muchas	ramas	diversas,	
diferenciándose	 a	 tal	 punto	 entre	 ellas	
por	 sus	creencias	y	prácticas	 religiosas,	

hasta	de	confusión	sobre	cual	es	 la	que	
representa	la	doctrina	pura.

Si	la	religión	es	el	opio	de	los	pueblos,	
como	declaró	Lenín,	entonces	entre	to-
das	 estas	 religiones	 hay	 una	 secta	 para	
satisfacer	 cada	 gusto.	 La	 pregunta	 que	
surge	 es:	 ¿hay	 una	 fe	 verdadera?	 Si	 no,	
entonces,	 basados	 en	 la	 suposición	 de	
estas	tres	religiones	(que	existe	un	Dios	
supremo	sobre	todos),	¿habrá	destinado	
ese	Dios	a	 la	humanidad	a	una	vida	de	
confusión	en	las	preguntas	básicas	sobre	
el	propósito	de	la	vida	humana?	Esta	es	
una	 pregunta	 fundamental,	 la	 cual	 in-
contables	 generaciones	 de	 pensadores,	
filósofos,	 religiosos	 y	 educadores	 han	
lidiado	 durante	 6.000	 años	 de	 historia	
documentada	del	ser	humano.

preguntas honestas
Haciendo	 referencia	 a	 la	 renuencia	 de	
muchos	científicos	para	enfrentar	la	más	
fundamental	 de	 todas	 las	 cuestiones	 (la	
naturaleza	de	nuestro	ser	y	del	universo),	
el	historiador	británico	Paul	Johnson	de-
claró	recientemente	que	tales	hombres	del	
saber	“indudablemente,	no	van	a	confesar	
su	propia	ignorancia	e	impotencia	intelec-
tual”	(Spectator,	12	de	noviembre,	2005).

Johnson	es	uno	de	esos	historiadores	
(similar	 al	 historiador	 norteamerica-
no	 John	 Lukacs,	 o	 del	 fallecido	 Allan	
Bloom)	que	es	suficientemente	humilde	
para	 desafiar	 la	 pomposidad	 de	 la	 élite	
intelectual	 occidental.	 Él	 pone	 sus	 es-
critos	 en	 prosa	 de	 fácil	 comprensión	 y	
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siempre	está	preparado	para	ridiculizar	
al	establecimiento	académico.

Paul	Johnson	es	un	pensador	profun-
do.	Él	 se	atreve	a	 considerar	profunda-
mente	esas	preguntas	que	la	mayoría	de	
los	científicos	tienden	a	descartar,	impo-
tentes	para	entender	a	fondo	su	relevan-
cia	excepcional.	¡Él	se	atreve	a	tomar	en	
cuenta	a	Dios!

En	esa	misma	columna	semanal	de	la	
revista	británica	Spectator, Johnson	de-
safió	a	un	individuo	que	se	le	considera	
como	una	de	 las	mentes	mas	brillantes	
en	 matemáticas,	 el	 Dr.	 Stephen	 Haw-
king,	 autor	 de	 Una Historia Breve del 
Tiempo. Refiriéndose	 a	 una	 entrevista	
en	TV	en	la	cual	el	Dr.	Stephen	Hawking	
contestó	la	pregunta:	“¿Qué	existía	antes	
que	 el	 universo	 comenzara?”	 Johnson	
citó	 la	 respuesta	 de	 Hawking:	 “Esa	 es	
una	pregunta	sin	sentido”.

A	 esto	 Johnson	 replicó:	 “Oh	 no,	 no	
lo	es...	Ninguna	pregunta	es	sin	sentido	
si	 proviene	 de	 una	 sed	 de	 conocimien-
to	 genuina.	 Los	 físicos	 esperan	 que	
creamos	 su	 afirmación...	 que	 no	 sólo	
algo,	 sino	 todo	 fue	 creado	 de	 la	 nada,	
quebrantando	 así	 la	 ley	 fundamental	
de	 la	 física...	 Ellos	 temen	 que	 tratar	 de	
responder	[preguntas	sobre	lo	que	pasó	
antes	del	Big Bang,	“Gran	Explosión”]	o	
de	admitir	que	éstas	no	 tienen	sentido,	
les	involucraría	en	un	debate	sobre	la	pa-
labra	de	cuatro	letras	D-I-O-S,	que	para	
ellos	es	el	ápice	de	obscenidad”.

Enfocándose	 en	 su	 propia	 búsqueda	
única	de	 las	 respuestas	a	esta	pregunta,	
Paul	 Johnson	 admite:	 “Desde	 una	 edad	
temprana	yo	siempre	he	estado	intrigado	
por	Dios”	(Ibíd.).	Sin	embargo,	a	diferen-
cia	de	los	hombres	de	ciencia,	a	quienes	
él	ridiculiza,	por	ignorar	estas	preguntas	
tan	básicas,	él	obviamente	ha	sido	hones-
to	acerca	de	su	búsqueda	de	las	respues-
tas	 a	 su	 desconcierto	 sobre	 el	 Creador.	
Él	 nos	 dice	 que	 comenzó	 con	 el	 funda-
mento	lógico	e	intelectualmente	correcto	
(aunque	 políticamente	 incorrecto)	 para	
su	búsqueda:	“El	hecho	de	un	Dios	Todo-
poderoso,	que	trasciende	a	todas	las	leyes	
de	la	física	e	igualmente	pone	orden	en	el	
vacío	dejado	por	la	inexistencia	de	ellas,	
es	la	única	explicación...”

Las	 preguntas	 de	 Johnson	 son	 simi-
lares	a	las	que	cada	pensador	verdadero	
y	honesto	hizo	a	través	de	los	siglos:	“Si	
Dios	 ha	 existido	 siempre,	 ¿por	 qué	 re-
pentinamente,	decidió	crear	el	universo	
y	a	 la	humanidad?	¿Por	qué	 lo	hizo	en-
tonces	y	no	antes	o	después?	(...)	Él	creo	
el	espacio	y	el	tiempo	al	mismo	tiempo.	
Pero,	 ¿cuál	 fue	 Su	 motivo?	 ¿Qué	 espe-

raba	 o	 se	 proponía	 alcanzar?	 ¿Cuál	 es,	
exactamente,	el	plan	de	Dios?”	(Ibíd.).

Aquí	tenemos	a	un	hombre	en	la	oc-
tava	década	de	su	experiencia	en	la	vida,	
un	verdadero	erudito,	quien	ha	viajado	
mucho,	ha	escrito	diez	volúmenes	sobre	
la	búsqueda	humana	del	 significado	de	
la	vida,	ha	pasado	la	mayor	parte	de	su	
vida	 en	 una	 búsqueda	 intensiva	 de	 las	
respuestas	 a	 las	 realidades	 mismas	 del	
universo;	por	qué	existe	éste,	cuál	es	su	
pasado	y	cuál	es	su	futuro.

Cabe	la	posibilidad	que	muchos	de	los	
lectores	habituales	de	esta	revista	están	
involucrados	en	una	búsqueda	similar.

El	 Dr.	 Johnson,	 en	 efecto,	 se	 acerca	
mucho	a	la	respuesta:	“Solamente	cuan-
do	 eliminamos	 la	 dimensión	 material	
completamente	los	que	creemos	en	Dios	
adquirimos	 una	 ventaja	 abrumadora”	
(Ibíd.).	En	otras	palabras,	tomando	algo	
del	 libro	del	Sr.	Herbert	W.	Armstrong,	
si	buscamos	comprobar	 la	existencia	de	
Dios,	 simplemente	 necesitamos	 acceder	
a	lo	que	él	llamó	“la	dimensión	faltante”.

El	Sr.	Johnson	se	acerca	tanto	como	el	
ser	humano	puede	hacerlo	en	su	búsque-
da	de	Dios	sin	acceso	directo	a	esa	“di-
mensión	 faltante”.	 Él	 entiende	 que	 hay	
una	esencia,	que	es	parte	del	ser	huma-
no;	un	componente	literalmente	no	físi-
co,	un	espíritu	en	el	hombre,	el	cual	hace	
una	conexión	directa	con	el	Hacedor	del	
hombre;	 el	 origen	 de	 ese	 espíritu.	 Esta	
realidad	que	Paul	Johnson	ha	descubier-
to,	es	una	extensión	literal	de	la	deidad	
divina.	 Es	 una	 lógica	 que	 proviene	 del	
conocimiento	de	la	naturaleza	misma	de	
Dios.	Johnson	expresa	esta	realidad	así:	
“Dios	es	esencialmente	un	ser	espiritual,	
no	un	ser	 físico,	y	 si	Él	existe	 fuera	del	
espacio	y	del	tiempo	y	de	todos	los	facto-
res	que	le	deben	su	complejidad	a	estos,	
entonces	 los	problemas	de	 la	existencia	
comienzan	a	parecer	solubles”	(Ibíd.).

Dicho	eso,	necesitamos	una	guía	del	
Creador	 para	 comenzar	 a	 resolver	 esos	
“problemas	de	la	existencia”	de	Dios.	

la prueba que Dios existe
Hay	una	fuente	solamente	que	contiene	
las	pruebas	necesarias	de	la	existencia	de	
Dios;	la	muy	versada	Palabra	de	Dios.	A	
esta	colección	de	escrituras	divinamente	
inspiradas	 le	 llamamos,	 la	 Biblia.	 Pero	
para	el	público	en	general,	este	libro	(el	
más	publicado,	traducido	y	ampliamen-
te	distribuido	 en	el	mundo)	 sigue	 sien-
do	un	enigma.	Está	sujeto	a	incontables	
interpretaciones	 individuales.	 Nume-
rosos	 teólogos	profesionales	cuestionan	
el	 concepto	 de	 su	 infalibilidad.	 De	 ahí	

se	 deriva	 la	 confusa	 multitud	 de	 deno-
minaciones	cristianas,	cada	una	de	ellas	
proclamando	 tener	 un	 entendimiento	
correcto	de	sus	verdades,	y	al	fin	ningu-
na	de	ellas	concuerdan	completamente.

La	pura	verdad	del	asunto	es	que	a	di-
ferencia	de	otros	libros	erróneamente	lla-
mados	santos,	sí	se	puede	comprobar	que	
la	Biblia	es	la	palabra	infalible	de	Dios.	¡La	
prueba	más	poderosa	de	su	origen	divino	
y	su	consistencia	en	declarar	la	verdad	es	
el	cumplimiento de la profecía Bíblica!

Es	un	hecho	que	toda	una	tercera	par-
te	de	la	Biblia	es	profecía	para	el	futuro;	
¡la	mayoría	de	la	cual	está	en	proceso	de	
cumplimiento	 en	 nuestros	 días!	 Verda-
deramente,	 los	que	vivimos	 en	esta	 era	
somos	 las	 personas	 más	 privilegiadas,	
¡porque	estamos	rodeados,	involucrados	
y	sin	duda	somos	parte	del	cumplimien-
to	de	la	más	dramática	de	todas	las	pro-
fecías	de	la	Biblia!

Durante	los	últimos	15	años,	ésta	re-
vista	ha	proclamado	la	prueba	del	cum-
plimiento	 de	 estas	 profecías.	 Mes	 tras	
mes,	al	paso	que	los	sucesos	actuales	se	
ligan	con	la	historia	y	la	profecía	bíblica,	
Trompeta	 ha	 ofrecido	 las	 pruebas	 más	
dramáticas	de	la	exactitud	de	las	profe-
cías	Bíblicas,	¡algunas	de	las	cuales	fue-
ron	 documentadas	 originalmente	 hace	
más	de	3.000	años!

Nunca	fue	más	crucial	transmitir	este	
mensaje	profético	al	mundo.	De	hecho,	
el	futuro	de	la	humanidad	depende	de	la	
continuidad	de	la	empresa	a	la	cual	Dios	
le	dio	una	comisión	divina	de	predicar	
y	publicar	 los	mensajes	proféticos	de	 la	
Biblia,	al	mundo	entero.

Esa	 empresa,	 divinamente	 comisio-
nada,	 históricamente	 ha	 sido	 llamada	
la	 Iglesia	 de	 Dios	 (Hechos	 20:28).	 Dios	
declaró	al	establecer	Su	iglesia,	que	ella	
nunca	 moriría	 (Mateo	 16:18).	 Así	 que	
Su	 Iglesia	debe	existir	hoy	en	 su	 forma	
original,	dirigida	por	el	Espíritu,	bajo	el	
tipo	de	gobierno	y	administración	origi-
nal	otorgados	por	Dios	(Efesios	4:4-16),	
predicando	el	mismo	mensaje	dado	por	
Dios	 originalmente	 (Marcos	 13:10).	 ¡De	
otro	 modo,	 Dios	 mismo	 probaría	 ser	
un	 mentiroso!	 ¡Y	 Dios,	 por	 su	 misma	
naturaleza,	 no	 puede	 mentir!	 (Tito	 1:2;	
Romanos	3:4).

Simplemente,	 encuentre	 esa	 Iglesia	
—a	 la	 continuidad	 comprobada	 de	 la	
única	Iglesia	verdadera	que	enseña	la	ley	
de	Dios	y	 tiene	 la	 revelación	de	 la	pro-
fecía	 (Isaías	 8:16,20;	 Apocalipsis	 19:10)	
y	 el	 plan	 de	 Dios	 para	 la	 salvación	 de	
la	 humanidad	 (Hebreos	 10:12,26)—	 ¡y	
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Diciembre	 de	 2005	 fue	 un	
mes	 clave	 en	 la	 historia	 de	 la	
política	 egipcia.	 Gracias	 a	 las	
elecciones	 que	 estuvieron	 más	

cerca	de	ser	democráticas	que	cualquier	
otra	 en	 la	 historia	 Egipto,	 el	 partido	
islámico	de	la	Hermandad	Musulmana	
(hm)	 ganó	 88	 asientos	 parlamentarios	
(la	organización	es	oficialmente	ilegal,	
pero	 presentó	 a	 sus	 candidatos	 como	
independientes),	 un	 incremento	 de	
más	 de	 seis	 veces	 por	 encima	 de	 su	
representación	previa.

Considerando	 que	 el	 parlamento	 de	
Egipto	consta	de	454	escaños,	 la	adqui-
sición	de	88	asientos	para	hm,	un	poco	
menos	 de	 un	 cuarto	 del	 total,	 podría	
parecer	 como	 algo	 de	 lo	 que	 hay	 poco	
que	comentar.	A	pesar	de	 lo	ganado,	el	
partido	islámico	permanecerá	superado	
en	 número	 por	 la	 mayoría	 reinante	 del	
Partido	 Demócrata	 Nacional	 del	 líder	
autócrata	Hosni	Mubarak.	Alguien	po-
dría	argumentar	que	mientras	Mubarak	
controle	el	parlamento,	 como	 lo	ha	he-
cho	durante	 los	últimos	24	años,	 la	hm	
nunca	podrá	jugar	un	papel	significativo	
en	la	política	egipcia.

Pero	la	política	puede	ser	un	negocio	
sucio,	especialmente	en	Oriente	Medio.	
Muerte,	 incitación,	 revolución,	 todo	
puede	 voltear	 de	 cabeza	 a	 un	 gobierno	
en	 cuestión	 de	 días.	 El	 ascenso	 de	 un	
partido	abiertamente	islamista	en	Egip-
to	 no	 es	 un	 asunto	 pequeño.	 El	 éxito	
político	 de	 ese	 bien	 establecido	 grupo	
islámico	representa	un	paso	importan-
te	 hacia	 un	 cambio	 fundamental	 en	 la	
política	egipcia,	hecho	posible	por	unos	
votantes	con	creciente	afinidad	por	 ley	
islámica	 y	 su	 liderazgo,	 y	 un	 creciente	
desdén	por	el	gobierno	de	Mubarak.

Cambio político
Prohibida	 por	 el	 gobierno	 en	 1954,	 la	
Hermandad	Musulmana	es	una	organi-
zación	de	fieles	conservadores	islámicos	
con	un	fuerte	deseo	de	instalar	la	ley	is-
lámica	como	el	fundamento	del	gobier-
no	 egipcio.	 En	 el	 período	 previo	 a	 las	
elecciones,	el	lema	vago	e	inquietante	de	
la	campaña	de	la	hermandad	fue:	“Islam	
es	la	solución”.

Así,	 la	popularidad	en	aumento	de	 la	
Hermandad	 señala	 inequívocamente	 el	
creciente	 deseo	 de	 muchos	 por	 un	 go-
bierno	islámico	en	Egipto,	lo	cual	hace	su	
éxito	nada	escaso	de	profundidad.	“Con-
siderando	que	la	hm	ganó	casi	la	mitad	de	
los	escaños	por	los	que	compite,	y	pese	a	
que	se	informó	sobre	irregularidades	ge-
neralizadas	en	las	votaciones,	esto	indica	
que	 el	 grupo	 está	 emergiendo	 como	 el	
movimiento	 de	 masas	 más	 grande	 en	 el	
país”	(Stratfor,	22	de	noviembre,	2005).	De	
este	punto	en	adelante,	 la	hm	estará	a	 la	
vanguardia	de	la	oposición,	en	contra	del	
reinante	Partido	Demócrata	Nacional.

Mubarak	sin	duda	está	consciente	de	
que	el	ascenso	de	la	hm	podría	ser	el	cata-
lizador	para	su	caída.	En	los	días	previos	
a	 las	 elecciones,	 cientos	 de	 partidarios	
de	 la	hm,	organizadores	de	 la	campaña	
y	candidatos	fueron	arrestados	y	encar-
celados.	En	varias	estaciones	electorales	
donde	se	esperaban	grandes	cantidades	
de	partidarios	de	la	Hermandad,	Muba-
rak	 desplegó	 policía	 antimotines	 y	 les	
dio	 instrucciones	 de	 restringir	 el	 nú-
mero	partidarios	de	la	hm	a	quienes	les	
fuera	permitido	votar.	Según	Reuters,	la	
Hermandad	declaró	que	las	autoridades	
le	habían	robado	de	13	a	14	de	los	triun-
fos	negándole	a	sus	seguidores	el	acceso	
a	las	urnas	(4	de	diciembre,	2005).

Conforme	crece	el	apoyo	para	la	hm,	

Mubarak	no	es	el	único	preocupado.	ee	
uu	está	también	en	un	dilema.

Resultados de la democracia
Por	algún	 tiempo,	ee	uu	ha	estado	ani-
mando	al	gobierno	de	Mubarak	a	dismi-
nuir	su	presión	sobre	el	proceso	electoral	
para	así	fomentar	elecciones	más	demo-
cráticas.	Mubarak	respondió	finalmente.	
Los	 resultados	 de	 ese	 movimiento	 son	
claros:	Las	elecciones	democráticas,	a	pe-
sar	de	ser	manipuladas	por	el	partido	go-
bernante,	le	permitieron	a	un	grupo	fun-
damentalista	 islámico	 ilegal	 llegar	 a	 ser	
el	partido	de	oposición	más	grande	y	po-
deroso	en	Egipto.	El	pueblo	egipcio	está	
hablando,	y	la	ley	y	liderazgo	islámicos	es	
lo	que	muchos	desean	cada	vez	más.

Mientras	 ee	 uu	 lucha	 por	 frenar	 el	
islamismo	radical	en	el	Oriente	Medio,	la	
popularidad	de	este	partido	en	Egipto	es	
una	espina	más	en	su	costado.	La	hm	ya	ha	
hecho	claro	que	gustosamente	se	alineará	
con	gobiernos	islámicos	en	la	región	para	
limitar	la	influencia	estadounidense.

El	 Washington Times	 escribió	 que	 la	
hm	 “tiene	 afiliados	 en	 muchos	 estados	
árabes.	 El	 estado	 islámico	 que	 la	 Her-
mandad	egipcia	desearía	establecer,	sería	
significantemente	más	hostil	contra	Was-
hington	que	el	actual	gobierno	egipcio…”

“La	 hermandad	 también	 representa	
una	 postura	 política	 anti-	 ee	 uu,	 par-
ticularmente	 popular	 en	 Egipto	 justo	
ahora.	 Los	 egipcios	 están	 abrumadora-
mente	opuestos	a	la	guerra	en	Irak	y	han	
estado	enojados	durante	mucho	tiempo	
por	lo	que	ellos	perciben	como	un	apoyo	
a	manos	llenas	de	ee	uu	para	Israel”	(3	
de	diciembre,	2005).

En	 diciembre,	 sólo	 días	 después	 del	
éxito	de	la	hm	en	las	urnas,	funcionarios	
de	la	Autoridad	Palestina	(ap)	revelaron	
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que	 estaban	 teniendo	 reuniones	 con	 la	
Hermandad	 Musulmana	 y	 Hamás,	 uno	
de	 los	 más	 notorios	 y	 populares	 grupos	
terroristas	de	Israel,	el	cual	gastó	la	ma-
yor	 parte	 del	 año	 pasado	 desarrollando	
un	 rostro	 político	 para	 así	 incrementar	
su	participación	en	 la	política	Palestina.	
Después	del	enorme	éxito	en	las		eleccio-
nes	municipales,	Hamás	estuvo	buscando	
el	consejo	de	la	hm	sobre	cómo	duplicar	
ese	éxito	en	las	elecciones	parlamentarias	
Palestinas	de	enero.	“Hamás	está	tratando	
de	copiar	el	modelo	de	la	Hermandad	Mu-
sulmana”,	 dijo	 un	 funcionario	 superior	
de	la	ap	al	Jerusalem Post.	Otro	declaró:	
“Esta	clase	de	cooperación	entre	Hamás	
y	 la	 Hermandad	 Musulmana	 de	 Egipto	
es	muy	preocupante…	¿Cómo	podemos	
hablar	de	un	proceso	de	paz	cuando	estas	
fuerzas	radicales	se	están	uniendo	contra	
nosotros?”	(20	de	diciembre,	2005).

Esos	encuentros	hacen	claro	un	pun-
to:	La	hm	no	es	sólo	popular	en	Egipto,	
está	 ganando	 amigos	 y	 aliados	 en	 todo	
Oriente	Medio.

oriente Medio islámico
Irónicamente,	el	florecimiento	de	la	de-
mocracia	es	el	que	está	facilitando	estos	
movimientos	 políticos	 conservadores,	
anti-ee	uu	y	pro-islámicos	en	Egipto.

Pronto,	la	hm	podría	ganar	el	control	
en	Egipto.	Esto	es	evidentemente	lo	que	
un	número	creciente	de	egipcios	desean.	
El	presidente	Mubarak	está	en	su	octava	
década	 y	 su	 salud	 es	 frágil;	 claramente	
él	 no	 estará	 en	 la	 escena	 para	 siempre.	
Mientras	tanto,	observe	a	la	Hermandad	
sacar	a	relucir	todo	y	cada	mal	paso	po-
lítico	que	Mubarak	pudiera	dar.

De	hecho,	los	dados	están	cayendo	a	
favor	 de	 fuerzas	 militantes	 islámicas	 a	
través	de	todo	el	Oriente	Medio.

Con	los	palestinos	controlando	Gaza,	
los	 grupos	 islámicos	 están	 floreciendo;	
Hamás	 está	 volviéndose	 más	 popular	
entre	los	palestinos,	y	sus	relaciones	con	
Irán	se	están	fortaleciendo.

Francamente,	 ee	 uu	 está	 perdiendo	
terreno	 en	 Irak,	 y	 Teherán	 ganándolo;	
la	 influencia	 iraní	 en	 Irak,	 y	 por	 todo	
Oriente	Medio,	crece	cada	día.	Al	Qae-
da	 tiene	 su	vista	puesta	 en	 remover	 los	
gobiernos	 pro-occidentales	 en	 Jordania	
y	Arabia	Saudita.

En	este	contexto,	el	éxito	político	de	
la	hm	debería	alarmar	a	Estados	Unidos	
y	Occidente.	El	gobierno	“moderado”	de	
Mubarak	es	uno	de	los	últimos	regíme-
nes	amigables	en	la	región,	y	ahora	está	
en	crisis.

Mientras	la	hm	se	hace	más	popular	y	

poderosa,	fortalecerá	sus	lazos	con	pode-
res	islámicos	en	la	región,	especialmente	
Irán.	Egipto	es	una	de	 las	naciones	más	
grandes	 y	 más	 influyentes	 en	 Oriente	
Medio.	 Mientras	 la	 salud	 de	 Mubarak	
se	debilita	y	los	egipcios	incrementan	su	
voto	a	favor	de	la	hm,	espere	ver	al	Cairo	
desasociarse	de	Estados	Unidos.	Si	la	hm	
tomase	 el	 control,	 Irán	 y	 Egipto	 conso-
lidarían	una	 fuerte	alianza.	Tal	 relación	
sería	un	golpe	mortal	para	las	esperanzas	
estadounidenses	de	paz	en	el	Oriente	Me-
dio.	 Juntos,	 Irán	 y	 Egipto	 establecerían	
un	control	islámico	sobre	toda	la	región.

Claramente,	mientras	el	descontento	
con	 el	 sistema	 político	 en	 Egipto	 cre-
ce,	 nosotros	 podemos	 esperar	 ver	 a	 los	
islamistas	 crecer	 en	 popularidad.	 Un	
cambio	de	liderazgo	ocurrirá, probable-
mente	más	pronto	que	tarde.

El	Editor	en	Jefe	de	Trompeta ha	pro-
nosticado	por	casi	una	década	que	Egipto	
caerá	bajo	la	influencia	de	islamistas.	En	
su	 folleto	 El Rey del Sur, Gerald	 Flurry	
afirmó:	“Daniel	11:42	insinúa	que	Egipto	
estará	 aliado	 con	 el	 rey	 del	 sur,	 o	 Irán.	
¡Esta	profecía	indica	que	habrá	un	cambio	
de	amplio	alcance	en	la	política	egipcia!”

Este	cambio	está	probablemente	más	
cerca	de	que	lo	que	la	mayoría	de	la	gente	
piensa.	 n
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“el	 mundo	 islámico	 no	
permitirá	 que	 su	 enemigo	
histórico	viva	en	el	corazón	
de	 su	 territorio”.	 Éstas	

fueron	las	últimas	palabras	del	presidente	
iraní	 Mahmoud	 Ahmadineyad	 en	
octubre	 pasado	 cuando	 declaró	 que	
Israel	 debería	 ser	 “borrado	 del	 mapa”	
(Telegraph,	Oct.	27,	2005).

En	 caso	 de	 que	 alguien	 pensara	 que	
Ahmadineyad	 no	 pretendía	 realmente	
hacer	esas	declaraciones,	él	las	ha	reite-
rado	varias	veces	después	de	eso.	En	una	
de	 esas	 ocasiones,	 durante	 un	 discurso	
en	vivo	transmitido	en	diciembre	por	la	
televisión	 iraní,	el	presidente	 iraní	des-
cribió	al	Holocausto	como	un	“mito”.

Algunos	 sienten	 que	 la	 postura	 del	
presidente	 no	 refleja	 verdaderamente	 la	
posición	 oficial	 de	 su	 país,	 e	 incluso	 de	
los	 líderes	 religiosos.	 Algunos	 comenta-
ristas	dicen	que	los	clérigos	de	Irán	con-
siguieron	en	Ahmadineyad	más	de	lo	que	
planeaban,	y	hablan	de	un	campo	“prag-
mático	conservador”	discrepando	con	la	
avanzada	provocativa	del	Presidente.

Es	 verdad	 que	 mientras	 Ahmadine-
yad	 avanza	 con	 violencia	 contra	 Israel,	
otros	 políticos	 iraníes	 se	 pasean	 y	 ac-
túan	tras	bambalinas	para	asegurar	 los	
derechos	de	Irán	a	un	programa	nuclear	
y	para	reforzar	su	posición	en	la	región.	

Pero,	como	Stratfor	lo	declaró:	“La	mez-
cla	 de	 estos	 dos	 enfoques	 (comentarios	
provocativos	del	nuevo	Presidente	quien	
es	relativamente	inexperto;	y	negociacio-
nes	sofisticadas	y	encubiertas	de	manos	
menos	conocidas	pero	más	expertas)	es	
un	ejemplo	del	método de poder político 
preferido por Teherán”	(14	de	diciembre,	
2005;	énfasis	nuestro).

Declaraciones	 que	 vienen	 de	 todos	
los	campos	iraníes	(el	Presidente	radical,	
los	conservadores	pragmáticos	y	el	lide-
razgo	 clerical)	 claramente	 demuestran	
su	 solidaridad,	 particularmente	 en	 el	
asunto	de	Israel.

El	 Estado	 Judío,	 por	 razones	 obvias,	
como	 su	 proximidad	 y	 el	 hecho	 de	 ser	
el	 blanco,	 toma	 las	 amenazas	 de	 Irán	
con	 bastante	 seriedad.	 También	 tiene	 la	
capacidad	militar,	si	la	voluntad	no,	para	
hacer	algo	acerca	de	esas	amenazas.	Israel	
ha	respondido	haciendo	amenazas	ligera-
mente	mencionadas	de	tomar	acción	mi-
litar	contra	los	sitios	nucleares	de	Irán.

Sin	embargo,	Irán	tiene	otra	arma	en	
su	 arsenal	 político	 que	 le	 habilita	 para	
más	o	menos	chantajear	a	los	Judíos:	sus	
representantes	Palestinos.

Hezbolá	 es	 la	 organización	 terrorista	
con	 base	 en	 el	 Líbano	 que	 está	 armada,	
financiada	 e	 ideológicamente	 motivada	
por	Irán;	Hamás	es	una	organización	te-
rrorista	 Palestina	 también	 grandemente	

apoyada	y	financiada	por	
Irán.	 Irán	 tiene	 fuerte	
influencia	sobre	otras	or-
ganizaciones	 terroristas	
palestinas	 también.	 Irán	
usa	a	estos	grupos	terro-
ristas	como	agentes	para	
luchar	contra	Israel.	

Como	 el	 Editor	 en	
Jefe	 de	 Trompeta	 el	 Sr.	
Gerald	 Flurry	 ha	 escri-
to:	“El	poder	real	detrás	
de	los	Palestinos	es	Irán.	
Ninguna	otra	nación	se	
atrevería	 a	 financiar	 y	
alentar	 tan	 descarada-
mente	 el	 terrorismo	 en	
Israel”	(El Rey del Sur).

Una	 demostración	
clara	 de	 esta	 realidad	
se	 vio	 en	 noviembre,	
cuando	 el	 Ministro	 de	
Relaciones	 Exteriores	
de	 Irán	 se	 reunió	 con	
figuras	 dirigentes	 de	
Hamás,	 Hezbolá	 y	 Yi-
had	 islámica	 “para	 co-
ordinar	un	frente	unido	
contra	 Israel”	 (Sunday 

Times,	11	de	diciembre,	2005).	¿El	resul-
tado?	 Una	 semana	 más	 tarde,	 Hezbolá	
disparó	una	cascada	de	cohetes	y	mor-
teros	contra	blancos	israelíes,	iniciando	
el	 enfrentamiento	 más	 feroz	 entre	 los	
dos	 lados	 desde	 que	 Israel	 se	 retiró	 del	
Líbano	hace	cinco	años.

Claramente,	 Irán	 tiene	 la	 capacidad	
y	 la	 voluntad	 para	 presionar	 a	 los	 is-
raelitas	 usando	 a	 estas	 organizaciones	
terroristas.	Con	un	centro	de	comando	
de	Hezbolá	establecido	ahora	en	la	Fran-
ja	de	Gaza,	que	está	desocupada	por	los	
israelitas,	como	lo	informó	Middle East 
Newsline el	13	de	diciembre	de	2005,	Irán	
estará	en	una	posición	mejor	que	nunca	
antes	para	comprimir	a	Israel.	“Hezbolá	
ha	 instalado	 un	 centro	 de	 operaciones	
en	la	Franja	de	Gaza	para	proporcionar	
un	 vínculo	 directo	 con	 los	 terroristas	
en	 Judea	 y	 Samaria	 [Cisjordania]	 para	
transferir	 fondos	 e	 instrucciones”,	 dijo	
una	 declaración	 gubernamental	 israelí.	
“Hezbolá	condiciona	el	aceptar	tales	fon-
dos	a	la	perpetración	de	actos	terroristas	
contra	blancos	israelíes,	sin	importar	la	
ideología	 particular	 de	 las	 células	 y	 te-
rroristas	implicados”.

Así,	después	que	Israel	indicó	reciente-
mente	que	está	preparado	para	usar	me-
dios	 militares	 para	 detener	 el	 programa	
nuclear	 de	 Irán,	 Teherán	 respondió	 au-
mentado	su	apoyo	a	los	Palestinos.	Desde	
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MaRtiReS
Mujeres iraníes en apoyo a los palestinos, firman para participar en misiones suicidas contra israel.

Unidos contra israel
irán está tratando de hacer de la situación de los palestinos una causa 
pan-islámica, y de coronarse a sí mismo como rey de la campaña.



conferencias	antisemitas	hasta	reuniones	
de	alto	nivel	con	líderes	terroristas,	todas	
las	facciones	iraníes	han	mostrado	unidad	
de	propósito	en	su	política	contra	Israel.

En	diciembre,	el	líder	de	Hamás,	Kha-
led	Mashal,	visitó	Teherán	para	tres	días	
de	 conversaciones	 con	 políticos	 prin-
cipales	 y	 oficiales	 de	 seguridad	 de	 todo	
el	 espectro	político.	El	mismo	día	 (12	de	
diciembre,	 2005)	 que	 Ahmadineyad	 es-
taba	ridiculizando	el	Holocausto,	en	una	
conferencia	 en	 Teherán	 de	 “Apoyo	 a	 la	
Revolución	Islámica	de	Palestina”,	el	an-
tiguo	ya	dos	veces	Presidente,	Ali	Akbar	
Hashemi	Rafsanyani	(cabeza	pragmática	
de	los	conservadores)	estaba	animando	al	
líder	de	Hamás.	Rafsanyani	ofreció	apoyo	
continuo	 en	 la	 guerra	 de	 Hamás	 contra	
Israel,	declarando	que	la	“resistencia”	es	la	
única	opción	que	les	queda	a	los	Palestinos	
(Israelnn.com,	13	de	diciembre,	2005).

El	hombre	que	tiene	el	poder	máximo	
en	Irán,	el	Supremo	Líder	Ayatolá	Ali	Jo-
menei,	le	dijo	al	jefe	de	Hamás	al	día	si-
guiente:	“La	única	manera	de	garantizar	
la	libertad	y	futuro	de	Palestina	es	con-
tinuar	con	la	resistencia…”	(mehrnews.
com,	13	de	diciembre,	2005).	Él	animó	a	
los	palestinos	a	continuar	con	su	yihad.

Los	 palestinos	 están	 demasiado	 feli-
ces	de	proporcionarle	a	Irán	la	influencia	
que	busca.	A	mediados	de	diciembre	el	
líder	de	Hamás	amenazó	abiertamente	a	
Israel	con	aumentar	los	ataques	terroris-
tas	si	toma	cualquier	medida	preventiva	
contra	Irán.	Mashal	le	dijo	a	los	reporte-
ros	que	Hamás	“intensificaría	su	guerra”	
contra	Israel	si	este	ataca	las	instalacio-
nes	nucleares	 de	 Irán	 (Israelnn.com,	 15	
de	diciembre,	2005).

Claramente,	 las	 ambiciones	 Palesti-
nas	se	alinean	perfectamente	con	Irán.

En	 su	 reunión	 con	 Mashal,	 Jomenei	
declaró:	“Ayer	se	retiraron	de	Líbano,	hoy	
han	sido	forzados	a	dejar	Gaza,	y,	si	Dios	
permite,	mañana	el	pueblo	y	 los	grupos	
Palestinos	 los	 echarán	 fuera	 de	 Beit-ul-
Moqaddas	[Jerusalén]”.	Y	he	aquí	la	moti-
vación	verdadera	de	Irán:	ganar	el	control	
de	Jerusalén.	(Visite	theTrumpet.com	para	
que	lea	nuestro	artículo	de	febrero,	2005:	
The Precious Jewel of Iran’s Plan,	“La	Joya	
Preciosa	del	Plan	de	Irán”).

La	 vociferación	 del	 Presidente	 iraní	
contra	Israel;	las	reuniones	de	alto	nivel	
entre	el	liderazgo	de	Irán	y	las	organiza-
ciones	terroristas	palestinas,	y	la	expan-
sión	 de	 Hezbolá	 en	 la	 Franja	 de	 Gaza,	
todo	apunta	a	lo	que	la	Biblia	profetiza:	
que	un	Irán	unificado	acaudillará	a	un	
bloque	de	poder	islámico	en	un	esfuerzo	
por	tomar	el	mando	de	Jerusalén.	 n

A
lgunos observadores occidentales están ventilando públicamente sus puntos de vista. 
Dicen que los arrebatos vociferantes del Presidente iraní Mahmoud Ahmadineyad acerca 
de Israel y acerca de la capacidad nuclear de su nación [Irán] son producto de inexpe-

riencia política. Pero, por lo menos una nación, Alemania, lo está tomando seriamente.
Según el Ministro del Exterior alemán Frank Walter Steinmeier, el gobierno alemán 

recientemente reprendió en Berlín a los altos diplomáticos de Irán sobre el asunto, conde-
nando las declaraciones de su Presidente. Pocos días antes, el vicecanciller alemán Franz 
Müntefering insinuó que Alemania no escucharía con los brazos cruzados los comentarios 
del Presidente. “Lo que se dice algún día se querrá y se hará”, dijo él, refiriéndose al 
llamado de Ahmadineyad para que Israel fuera borrado del mapa o trasladado a Europa. 
Müntefering solicitó que se reconsideren los lazos diplomáticos con Irán.

En particular, lo que realmente le picó al gobierno alemán fue lo específico que fue 
Ahmadineyad al ofrecer una ubicación futura para el Estado Judío, “sugiriendo que si los 
europeos realmente se sentían tan mal por los judíos, entonces Israel debía ser recogida y 
trasladada a Europa, específicamente a Alemania y Austria”. Como analizó Stratfor: “Eso 
pasó sobre Alemania como un zeppelín de plomo” (13 de diciembre, 2005).

Todo esto está causando discordias en los círculos alemanes de política exterior. Bajo 
el antiguo Canciller Gerhard Schröder, los alemanes buscaron una política de acoplamiento 
con Irán. Es bien conocido que Alemania ha surtido asesoría técnica experta para la ca-
pacidad industrial de Irán, una capacidad que ahora está decidida a desarrollar tecnología 
nuclear. Esto podría resultar ser el justo castigo de Alemania.

Con un gobierno para controlar de coalición inestable, la nueva canciller alemana 
Ángela Merkel ha buscado sobrellevar una política exterior de “paso a paso con cuidado”, 
no queriendo menear excesivamente al barco contra ninguna nación extranjera y luego 
verse sin apoyo mayoritario en esta vital área política durante los frágiles días del gobierno 
de coalición. ¡Sin embargo, el Presidente iraní ha forzado el tema con sus declaraciones; 
declaraciones que fácilmente podrían ser interpretadas como expresadas deliberadamente 
para estimular una reacción de Alemania!

Él no tuvo que esperar mucho tiempo por esa reacción. Stratfor describió la respuesta 
aparentemente enfurecida del vicecanciller Müntefering como “vociferando (…) que Ale-
mania está retirando todas las cortesías dispuesta a buscar ‘consecuencias políticas’ para 
Irán en la Unión Europea y en las Naciones Unidas” (Ibíd.).

Lo que es particularmente interesante de esta situación es que no sólo ha forzado una 
declaración prematura sobre política extranjera del gobierno de coalición en Alemania, sino 
que también ha impulsado la extraña mezcla de partidos políticos que lo componen hacia 
una unidad sin precedente. Como observó Stratfor: “Para Merkel, esta pequeña crisis de 
política extranjera será liberadora. Con la nación entera y todos sus cinco partidos princi-
pales unificados repentinamente alrededor de un tema, Merkel podrá realizar un cambio 
importante de política exterior contando con amplio apoyo. Combine eso con el legado de 
Schröder que se está desintegrando rápidamente, y el escenario está listo para un giro radi-
cal de cabeza a pies en Alemania. La única pregunta que queda, por supuesto, es: ¿¡en qué 
combinación de direcciones llevará la recientemente designada Merkel a su nación!?” (Ibíd.).

Esa es una pregunta preocupante. ¿Qué camino tomará Merkel? Ella tiene una oportuni-
dad temprana de consolidar la unidad de la coalición sobre el más crucial de los portafolios 
políticos: la política exterior. La dirección que ella tome podría resultar ser un movimiento 
muy determinante para el futuro de su gran gobierno de coalición.

Pero más importante aún, como los antiguos lectores de Trompeta saben, la Biblia pro-
fetiza una fricción explosiva desarrollándose entre Alemania e Irán en el futuro cercano. Los 
acontecimientos en esta arena merecen ser vigilados mucho muy de cerca. RoN FRaSeR
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Busca pleitos
¿estará el presidente de irán tratando 
deliberadamente de desesperar a alemania? 
Si es así, parece que está funcionando.



 

p
or	 más	 de	 medio	
siglo,	 la	 manufactura	
norteamericana	 ha	
dominado	al	mundo.	Ella	
cambió	la	corriente	en	la	
Segunda	Guerra	Mundial	
y	 aceleró	 la	 derrota	
de	 la	 Alemania	 nazi;	

subsecuentemente	 ayudó	 a	 reconstruir	
a	 Europa	 y	 Japón,	 permitiendo	 que	
Estados	Unidos	sobreviviera	al	 imperio	
Soviético	 en	 la	 Guerra	 Fría.	 Al	 mismo	
tiempo,	 satisfizo	 todas	 las	 necesidades	
materiales	del	pueblo	norteamericano.

Durante	 este	 período,	 nacieron	 mu-
chos	 iconos	 norteamericanos.	 Compa-
ñías	como	General	Motors,	Ford,	Boeing,	
Maytag	y	Levi	Strauss	se	convirtieron	en	

nombres	conocidos.	La	manufactura	de	
ee	uu	se	convirtió	en	sinónimo	de	cali-
dad	e	ingenio.

Respaldada	 en	 esta	 producción	 in-
dustrial	surgió	la	clase	media	en	ee	uu.	
Los	empleos	en	fábricas	con	buen	pago,	
a	su	vez,	ayudaron	a	impulsar	una	eco-
nomía	robusta	y	creciente	que	dependía	
poco	de	naciones	extranjeras	en	cuanto	
a	bienes	manufacturados	y	armamento.

Sin	 embargo,	 la	 manufactura	 como	
parte	de	la	economía	ha	estado	cayendo	
en	picada.	 En	 1965,	 ella	 representaba	el	
53%	 de	 la	 economía.	 Para	 1988	 sólo	 re-
presentaba	el	39%,	y	en	2004,	el	9%.

Considerando	 la	 enorme	 lista	 de	 lo-
gros	de	la	industria	norteamericana	y	la	
vulnerabilidad	 asociada	 con	 la	 depen-

dencia	 extranjera	 cuando	 una	 nación	
carece	 de	 una	 fuerte	 industria	 domés-
tica,	 es	 alarmante	 que	 los	 economistas	
estén	 advirtiéndonos	 que	 ee	 uu	 está	
enfrentando	 la	 “destrucción,	 depresión	
y	cierre	de	 la	 industria	norteamericana	
para	 siempre”	 (Benson’s Economic & 
Market Trends,27	de	febrero	de	2004).

pérdida de trabajos
La	pérdida	de	la	industria	manufacture-
ra	se	manifiesta	más	claramente	en	pér-
didas	 de	 trabajos.	 Según	 el	 Economist: 
“Por	 primera	 vez	 desde	 la	 Revolución	
Industrial,	menos	del	10%	de	los	trabaja-
dores	norteamericanos	están	empleados	
ahora	en	 la	 industria”	 (1º	de	octubre	de	
2005).	 Pero	 incluso	 esta	 cifra	 probable-

mente	duplica	el	porcentaje	real,	porque	
muchos	trabajadores	en	una	fábrica	típi-
ca	tienen	trabajos	que	son	de	tipo	servi-
cio.	En	comparación,	durante	 la	década	
de	1970,	cerca	del	25%	de	los	trabajadores	
en	ee	uu	estaban	empleados	en	fábricas.	
De	1990	al	presente,	los	trabajos	en	fábri-
cas	han	disminuido	cada	año;	desde	1996	
han	decaído	en	casi	un	veinte	por	ciento.

Más	recientemente,	estas	pérdidas	de	
empleos	 y	 la	 depresión	 en	 las	 fábricas	
norteamericanas	 han	 sido	 evidentes	 en	
la	industria	automotriz.

El	21	de	noviembre	de	2005,	la	General	
Motors	 Corporation	 (gm)	 anunció	 pla-
nes	de	recortar	30.000	empleos	y	cerrar	
nueve	 plantas	 de	 fabricación	 por	 todo	
América	del	Norte.	De	acuerdo	al	direc-
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siglo,	 la	 manufactura	
norteamericana	 ha	
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53%	 de	 la	 economía.	 Para	 1988	 sólo	 re-
presentaba	el	39%,	y	en	2004,	el	9%.

Considerando	 la	 enorme	 lista	 de	 lo-
gros	de	la	industria	norteamericana	y	la	
vulnerabilidad	 asociada	 con	 la	 depen-

dencia	 extranjera	 cuando	 una	 nación	
carece	 de	 una	 fuerte	 industria	 domés-
tica,	 es	 alarmante	 que	 los	 economistas	
estén	 advirtiéndonos	 que	 ee	 uu	 está	
enfrentando	 la	 “destrucción,	 depresión	
y	cierre	de	 la	 industria	norteamericana	
para	 siempre”	 (Benson’s Economic & 
Market Trends,27	de	febrero	de	2004).

pérdida de trabajos
La	pérdida	de	la	industria	manufacture-
ra	se	manifiesta	más	claramente	en	pér-
didas	 de	 trabajos.	 Según	 el	 Economist: 
“Por	 primera	 vez	 desde	 la	 Revolución	
Industrial,	menos	del	10%	de	los	trabaja-
dores	norteamericanos	están	empleados	
ahora	en	 la	 industria”	 (1º	de	octubre	de	
2005).	 Pero	 incluso	 esta	 cifra	 probable-

mente	duplica	el	porcentaje	real,	porque	
muchos	trabajadores	en	una	fábrica	típi-
ca	tienen	trabajos	que	son	de	tipo	servi-
cio.	En	comparación,	durante	 la	década	
de	1970,	cerca	del	25%	de	los	trabajadores	
en	ee	uu	estaban	empleados	en	fábricas.	
De	1990	al	presente,	los	trabajos	en	fábri-
cas	han	disminuido	cada	año;	desde	1996	
han	decaído	en	casi	un	veinte	por	ciento.

Más	recientemente,	estas	pérdidas	de	
empleos	 y	 la	 depresión	 en	 las	 fábricas	
norteamericanas	 han	 sido	 evidentes	 en	
la	industria	automotriz.

El	21	de	noviembre	de	2005,	la	General	
Motors	 Corporation	 (gm)	 anunció	 pla-
nes	de	recortar	30.000	empleos	y	cerrar	
nueve	 plantas	 de	 fabricación	 por	 todo	
América	del	Norte.	De	acuerdo	al	direc-

tor	de	la	compañía,	la	decisión	representa	
un	intento	de	“poner	en	línea	su	presu-
puesto	con	los	principales	competidores	
en	el	mundo”	y	“regresar	las	operaciones	
norteamericanas	a	la	rentabilidad	lo	más	
pronto	posible”	(Prensa	Asociada,	21	de	
noviembre	 de	 2005).	 Después	 de	 estos	
recortes,	gm	habrá	despedido	al	40%	de	
sus	oficinistas	desde	el	año	2000.

Como reflejo de la resultante pérdida 
de confianza en la Compañía, la s&p 
[Compañía	 Certificadora] degradó en 
mayo pasado el valor de la deuda de gm 
(vendida como bonos) del máximo nivel 
de valor inversionista al grado más alto 
de junk bond [bonos de riesgo]; en sep-
tiembre, fue degradada aún más. Ahora 
está cinco niveles por debajo del grado 

de inversión. Analistas incluso reco-
miendan vender las acciones de gm; un 
analista de Bank of America Securities 
dijo que era “inevitable” que gm al final 
busque protección de bancarrota (cnn/
Money, 16 de diciembre, 2005).

Los	despidos	de	gm	excluyen	los	recor-
tes	 anunciados	 por	 el	 fabricante	 de	 auto	
partes	Delphi	 (antes	parte	de	gm)	que	se	
declaró	en	bancarrota	en	octubre.	En	1999,	
Delphi	 despidió	 a	 18.000	 trabajadores.	
Ahora	se	dice	que	busca	recortar	dos	ter-
cios	de	sus	34.000	trabajadores	a	los	que	se	
les	paga	por	hora,	y	reducirles	la	paga	de	
hasta	$30	por	hora,	a	tan	poco	como	$10.

Ford,	 otro	 icono	 norteamericano,	
también	ha	estado	recortando	empleos.	
De	 acuerdo	 a	 Forbes,	 Ford	 podría	 re-
cortar	hasta	30.000	empleos	y	cerrar	10	
plantas	(7	de	diciembre,	2005).

Egan-Jones	 Ratings	 Corintios,	 una	
firma	 independiente,	 está	 prediciendo	
que	 “este	 es	 el	 principio	 del	 fin	 de	 la	
industria	automotriz	en	ee	uu	como	la	
mayoría	de	la	gente	ha	llegado	a	saberlo”	
(TheStreet.com,	5	de	mayo	de	2005).

Sin	embargo,	la	industria	automovilís-
tica	es	sólo	un	ejemplo	de	la	decadencia	
general	 del	 poderío	 de	 la	 industria	 de	
ee	uu	en	las	dos	décadas	pasadas.	Otros	
gigantes	 industriales	 de	 ee	 uu	 también	
están	cayendo;	de	hecho,	Estados	Unidos	
ha	perdido	3	millones	de	trabajos	indus-
triales	sólo	desde	1998.	En	2003	el	gigante	
industrial	del	acero,	Bethlehem	Steel,	 se	
vino	abajo	causando	despidos	de	miles	de	
empleados,	 y	 que	 gente	 ya	 jubilada	 per-
dieran	su	pensión.	Cualquier	residente	de	
Pittsburgh	sería	capaz	de	decirnos	lo	poco	
lucrativa	que	ha	sido	la	industria	del	acero	
en	los	últimos	20	años.	Entre	1950	y	el	año	
2000,	ee	uu	perdió	más	de	491.000	em-
pleos	de	la	industria	de	metales	primarios	
solamente,	la	mayoría	de	estos	después	de	
1980;	 de	 2000	 al	 2003,	 adicionalmente	
149.000	de	estos	empleos	se	evaporaron.	
En	2004,	Levi	Strauss	cerró	la	última	de	
sus	más	de	60	fábricas	norteamericanas.	
“Fue	como	si	hubiera	muerto	alguien	en	
la	 familia”,	 dijo	 Emma	 Rice,	 de	 Morril-
ton,	 Arkansas,	 quien	 trabajó	 para	 Levi	
Strausss	por	32	años	(Times, Londres,	10	
de	 enero,	 2004).	 Desafortunadamente,	
la	 mayoría	 de	 los	 antiguos	 empleados	
de	 Levi	 en	 Morrilton	 cuentan	 la	 misma	
historia	que	los	de	miles	de	ciudades	por	
todo	ee	uu	que	también	han	experimen-
tado	la	pérdida	de	trabajos	industriales.

¿Pero	por	qué	está	pasando	esto?

Subcontratación
La	pérdida	de	la	industria	está	ocurriendo	

nortEamEriCana
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e C o N o M i a

la globalización y la 
subcontratación están 
aporreando a nuestros iconos 
industriales. poR RoBeRt MoRley



por	la	globalización	y	la	subcontratación.	
Globalización	es	la	movilidad	incremen-
tada	de	bienes,	servicios,	trabajo,	tecnolo-
gía	y	capital	por	todo	el	mundo;	subcon-
tratación	es	la	realización	de	la	actividad	
de	producción	en	otro	país,	que	antes	era	
hecha	por	una	firma	o	planta	doméstica.

Al	 amanecer	 de	 la	 globalización,	 la	
eliminación	 de	 barreras	 comerciales	
abrió	 acceso	 al	 mercado	 extranjero	
para	 los	 fabricantes	 norteamericanos	 a	
cambio	de	construir	fábricas	en	el	exte-
rior.	En	su	debido	momento,	más	y	más	
fabricantes	 establecieron	 negocios	 en	
ultramar,	produciendo	bienes	para	ven-
derlos	a	 los	norteamericanos.	Hoy,	esta	
tendencia	es	tan	severa	que	los	analistas	
predicen	 que	 en	 algunas	 industrias,	 es	
probable	que	migren	de una  cuarta par-
te, a la mitad de todos los trabajos (Daily 
Reckonig,	5	de	agosto,	2005).

Con	el	nacimiento	del	Tratado	de	Li-
bre	Comercio	de	Norteamérica	[nafta]	
en	1994,	México	se	convirtió	en	el	mayor	
receptor	 de	 empleos	 para	 manufactura	
norteamericana	por	subcontrato.	Méxi-
co	 ahora	 es	 un	 líder	 global	 en	 la	 fabri-
cación	de	auto	partes	y	uno	de	 los	más	
grandes	productores	de	televisores	en	el	
mundo.	Ahora,	con	el	comienzo	del	Tra-

tado	de	Libre	Comercio	de	Centro	Amé-
rica	(cafta)	en	enero,	los	analistas	están	
anticipando	 otro	 éxodo	 de	 trabajos	 de	
ee	uu	al	sur	de	la	frontera.	Nombres	do-
mésticos	 como	 Dell,	 ibm,	 Sara	 Lee/Ha-
nes	y	Maytag	ya	han	estado	trasladando	
negocios	a	la	región	de	Centro	América.

Asia	 también	 ha	 sido	 receptor	 por	
mucho	 tiempo	 de	 manufactura	 norte-
americana	por	subcontrato.	Un	estudio	
hecho	por	las	universidades	de	Cornell	y	
Massachussetts-Amherst	 encontró	 que	
India	sola	es	quizás	responsable	de	hasta	
700.000	empleos	por	 subcontrato.	Chi-
na	también	ha	recibido	cientos	de	miles	
de	trabajos	por	subcontrato.

Los	 admiradores	 de	 la	 globalización	
sostienen	 que	 un	 acceso	 más	 libre	 a	
mercados	 extranjeros	 y	 a	 mano	 de	 obra	
más	barata	aumenta	las	ganancias	de	las	
corporaciones	y	en	consecuencia	se	bene-
ficia	 la	economía	de	ee	uu.	Aunque	este	
argumento	 pueda	 sonar	 aparentemente	
convincente,	ignora	los	peligrosos	efectos	
a	largo	plazo	por	la	pérdida	de	la	manu-
factura.	En	realidad,	con	el	tiempo	el	sub-
contrato	hace	más	pobres	a	los	norteame-
ricanos,	porque	la	riqueza	y	tecnología	de	
ee	uu	migra	lentamente	a	otras	naciones.

En	 las	 palabras	 de	 Daily Reckoning: 

“Históricamente,	 la	 manufactura,	 la	
exportación	y	la	inversión	directa	gene-
raban	 prosperidad	 a	 través	 de	 la	 crea-
ción	 de	 ingresos”	 (4	 de	 abril	 de	 2003).	
La	 riqueza	 de	 ee	 uu	 creció	 cuando	 las	
ganancias	de	los	fabricantes	nacionales	
fueron	invertidas	de	nuevo	en	edificios,	
maquinaria	 y	 cambios	 tecnológicos.	
Pero	ahora	el	subcontrato	está	desvian-
do	ese	ingreso	al	extranjero.

Estados	Unidos	quizás	obtenga	acceso	
a	productos	más	baratos	a	través	del	sub-
contrato,	pero	eso	viene	acompañado	de	
problemas,	incluyendo	una	presión	para	
que	 desciendan	 los	 salarios.	 Los	 traba-
jadores	de	la	industria	despedidos	están	
en	su	mayor	parte	pasando	a	empleos	de	
menor	 salario	 en	 la	 industria	 del	 servi-
cio.	 Cuando	 en	 un	 momento	 ganaban	
un	promedio	de	51.000	dólares	anuales,	
ahora	 ganan	 16.000	 en	 el	 área	 de	 la	 re-
creación	y	de	 la	hospitalidad,	 33.000	en	
la	del	cuidado	de	la	salud,	o	39.000	en	la	
de	la	construcción	(Seattle Times,	op.	cit) 
En	 2004,	 el	 sueldo	 promedio	 en	 ee	 uu	
descendió	por	primera	vez	en	14	años.

Cada	 vez	 que	 un	 fabricante	 norte-
americano	 cierra	 y	 después	 abre	 en	 al-
gún	otro	lugar,	el	país	extranjero	obtiene	
la	tecnología	de	ee	uu.	Al	no	tener	que	

Parece que muchas 
personas, aún incluso 
dentro del gobierno, no 

están cien por ciento seguras 
de qué es, y qué no es, la 
manufactura.

El reporte económico 
de 2004 del Presidente 
(ERP) sugiere que algunos 
negocios aparentemente no 
convencionales pueden ser 
considerados fabricantes. 
Según la definición oficial 
del reporte, provista por la 
Oficina de Censos de Estados 
Unidos, la manufactura incluye 
todo negocio que “efectúa 
la transformación mecánica, 
física o química de materiales, 
sustancias o componentes en 
productos nuevos”.

Si ésta definición le parece 
poco clara, no se alarme, por-
que aún la Oficina de Censos 
dice que los límites entre la 
manufactura y otros sectores 

pueden ser “un poco confu-
sos”. Para ayudar a aclarar 
lo que es la manufactura, la 
Oficina de Censos dice que, es 
la “transformación de materia-
les en productos nuevos (…) 
aunque, lo que constituye un 
producto nuevo puede ser un 
tanto subjetivo”.

Esto lleva a la pregunta: 
¿qué tipos de industrias 
son consideradas como 
fabricantes por la Oficina 
de Censos? El reporte 
de 2004 pregunta: 
“Cuando un restaurante de 
comidas rápidas vende 
una hamburguesa, por 
ejemplo, ¿está pro-
veyendo un ‘servicio’, 
o está combinando 
materiales para ‘fabricar’ 
un producto?” Cada vez 
que un empleado de salario 
mínimo en McDonald’s pone 
un pedazo de carne entre dos 

panecillos y agrega un par de 
pepinillos, mostaza y salsa 
de tomate, ¿se considera eso 
manufactura?

Aunque restaurantes 
de comidas rápidas como 
McDonald’s, no están específi-
camente listados en el sitio de 
Internet de la Oficina de Cen-

sos como ejemplo, muchos 
otros negocios listados como 

“fabricantes”, sorprendente-
mente son: panaderías, tiendas 
de dulces y caramelos, embo-
telladoras y pasteurizadoras de 
leche, sastrerías, empacadoras 
de pescado fresco (ostras sin 
concha, filetes de pescado) y 
embotelladoras y procesado-
ras de agua.

Con una definición tan 
amplia de manufactura en 

las listas del gobierno, 
el creciente número de 
compañías y empleos 
que pueden clasificarse 
bajo el título de fabrican-

tes podría estar ocul-
tando realmente la 
cantidad de pérdidas 
de trabajos de manu-

factura tradicional.
Este podría ser un 

factor del porqué no hay 
más personas hablando de la 
desaparición de la manufactu-
ra en Estados Unidos.

dReamSTim
e
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gastar	recursos	para	desarrollar	tecnolo-
gía,	los	extranjeros	pueden	enfocarse	en	
mejorarla	o	aventajarla.

Muchas	naciones	en	desarrollo,	espe-
cialmente	China	e	India,	son	conocidas	
por	la	ausencia	de	derechos	de	propiedad	
intelectual	 y	 tecnológica.	 Según	 David	
Pritchard,	 investigador	 asociado	 de	 la	
Universidad	 Estatal	 de	 Nueva	 York,	 las	
compañías	norteamericanas	están	apre-
surando	su	muerte	al	compartir	 tecno-
logía	 valiosa	 con	 gobiernos	 extranjeros	
que	 tienen	 como	 meta	 establecer	 sus	
propias	industrias.	Esto	es	exactamente	
lo	 que	 esta	 pasando	 con	 el	 fabricante	
de	 aeronaves	 Boeing,	 quien	 ha	 estado	
subcontratando	mano	de	obra	en	China,	
Japón	y	otros	países.

Los	que	simpatizan	con	 la	globaliza-
ción	sostienen	que	la	fuerza	laboral	de	las	
naciones	en	desarrollo	no	está	altamente	
calificada	y	no	pueden	competir	con	ee	
uu;	 así	 que,	 con	 el	 subcontrato	 sólo	 se	
pierden	 trabajos	 simples	 que	 requieren	
de	poca	habilidad.	Sin	embargo,	esto	no	
es	 verdad.	 La	 fuerza	 laboral	 de	 Asia	 en	
particular,	ha	tenido	enormes	progresos.	
De	acuerdo	con	la	revista Fortune,	el	año	
entrante	 China	 tendrá	 3,3	 millones	 de	
personas	con	título	universitario,	de	 las	
cuales	todas	hablan	inglés.	India	también	
tendrá	3,1	millones	de	graduados	que	ha-
blan	inglés.	Y	lo	que	es	más,	en	ingeniería	
solamente	“los	graduados	de	China	serán	
más	 de	 600.000,	 India	 tendrá	 350.000,	
ee	 uu	 sólo	 tendrá	 70.000”	 (25	 de	 julio,	
2005).	Esos	graduados	están	comenzan-
do	a	llenar	más	que	simples	trabajos	que	
requieren	de	poca	habilidad.

Con	respecto	al	efecto	de	este	cambio	
laboral	en	la	manufactura,	el	economis-
ta	Richard	Benson	hace	referencia	a	que	
ya	 sea	 que	 usted	 construya	 una	 fábrica	
aquí	o	en	China,	la	fábrica	será	la	misma	
y	 los	 trabajadores	 tendrán	 habilidades	
similares,	 pero	 la	 diferencia	 principal	
es	que	 “los	 chinos	 trabajarán	 siete	días	
a	 la	 semana	 por	 $0,50	 y	 hasta	 $1	 dólar	
la	 hora	 sin	 beneficios	 de	 seguro	 social,	
cuidado	de	salud,	vacaciones,	una	pen-
sión	o	seguridad	en	el	trabajo	(…)	En	ee	
uu,	el	salario	promedio	sería	de	10	a	20	
veces	más	alto	incluyendo	todos	los	be-
neficios”	 (Benson’s Economic & Market 
Trends,	op.	cit).	No	es	difícil	ver	por	qué,	
para	poder	 reducir	 costos,	 los	negocios	
de	manufactura	han	estado	abandonan-
do	a	ee	uu	en	hordas	huyendo	al	Asia.

Al	 comienzo,	 muchos	 norteamerica-
nos	no	lo	notaron	porque	eran	solamente	
los	trabajadores	de	manufactura	con	baja	

encontrará	 las	 respuestas	 a	 esas	 pre-
guntas	 esenciales	 sobre	 el	 verdadero	
significado	de	la	vida!

el camino a la vida
Los	 investigadores	 honestos	 de	 la	 ver-
dad	 deben	 simpatizar	 con	 un	 hombre	
de	 gran	 intelecto	 como	 Paul	 Johnson:	
un	erudito	culto,	profesor	de	Historia,	
estudiante	de	bellas	artes	y	comentaris-
ta	de	sentido	común	sobre	asuntos	hu-
manos	quien	ha	gastado	genuinamen-
te,	toda	su	vida,	desde	su	niñez	precoz	
hasta	sus	años	de	ancianidad,	buscando	
las	respuestas	a	las	preguntas	acerca	de	
Dios.	La	honestidad	de	tal	búsqueda	es	
el	 opuesto	 de	 la	 renuencia	 deshonesta	
de	 la	 mayoría	 de	 los	 intelectuales	 a	 la	
validez	 de	 tales	 preguntas.	 Como	 Jo-
hnson	lo	dijo,	su	impotencia	intelectual	
se	prueba	por	el	hecho	de	que	ellos	“no	
tienen	 explicación	 de	 la	 existencia.	 Su	
actitud	es	simplemente	una	abdicación	
del	 pensamiento,	 una	 desesperanza	
cósmica	 en	 la	 capacidad	 de	 la	 mente	
humana	 para	 idear	 cualquier	 explica-
ción	de	los	problemas	más	interesantes	
y	profundos	de	la	existencia”	(Ibíd.).

Paul	 Johnson	al	menos	 tiene	 la	vi-
sión,	después	de	su	búsqueda	de	Dios	
durante	 toda	 su	 vida,	 para	 entender	
una	 verdad	 suprema:	 que	 el	 hombre	
posee	un	“elemento	o	dimensión	esen-
cial	 con	 Dios,	 explicando	 así	 (...)	 ¡la	
creencia	de	que	todos	somos	hechos	a	
la	 imagen	de	Dios!	Y	debido	a	que	 lo	
espiritual	no	toma	en	cuenta	ninguna	
dimensión,	 número	 o	 complejidad,	
cada	una	de	nuestras	almas	tiene	trato	
íntimos	y	extenso	con	Dios...”(Ibíd.).

Paul	Johnson	comete	sólo	un	error	
significativo	 en	 sus	 reflexiones	 sobre	
el	 significado	 de	 la	 vida.	 Él	 declara:	
“La	muerte	del	cuerpo	es	entonces	una	
puntuación	 insignificante	 en	 la	 vida	
del	alma,	la	cual	continúa	indefinida-
mente”	(Ibíd.).	Empero,	el	Libro	de	los	
libros,	 declara	 inequívocamente:	 “El	
alma	que	pecare	esa	morirá”	(Ezequiel	
18:20).	 El	 corolario	 de	 esto	 sería:	 “¡El	
alma	sin	pecado,	esa	vivirá!”.	Eso	pre-
supone,	entonces,	que	para	que	el	alma	
no	muera	uno	debe	encontrar	el	signi-
ficado	del	término	pecado;	y	luego,	ase-
gurarse	que	el	alma	encuentre	el	modo	
de	 no pecar	 más.	 ¡Tal	 conocimiento	
abre	el	camino	a	la	vida eterna!

Pero	aun	antes	de	comenzar	esa	bús-
queda,	necesitamos	encontrar	exacta-
mente	qué	es	esta	cosa	llamada	“alma”.	
La	respuesta	a	esa	pregunta	va	al	cora-
zón	mismo	y	al	meollo	de	lo	que	es	el	

ser	humano,	el	porqué	existe,	quién	lo	
creó	y	cuál	es	su	destino	eterno	exacta-
mente.	Esas	son	preguntas	que	todavía	
desconciertan	a	pensadores	respetados	
tales	 como	 Paul	 Johnson.	 Después	 de	
décadas	de	buscar	 la	 respuesta,	 el	Dr.	
Johnson	reflexiona:	“Lo	que	sigue	sien-
do	desconcertante	es	porqué	Dios	de-
cidió	crear	un	universo	temporal	y	una	
dimensión	material,	sujetos	al	espacio	
y	al	tiempo,	en	donde	poner	a	prueba	
las	almas	de	sus	criaturas.	La	respuesta	
podría	 ser	 infinitamente	 compleja	 o	
infinitamente	simple”	(Ibíd.).

De	 hecho,	 la	 respuesta	 es	 infinita-
mente	 simple	 (2	Corintios	 11:3).	 Tan	
simple	que	solamente	puede	ser	enten-
dida	 si	 adquirimos,	 literalmente,	 una	
mentalidad	 de	 niño,	 dispuestos	 a	 ser	
enseñados	por	Dios,	limpiando	nuestras	
mentes	de	todo	prejuicio	y	confusión,	y	
permitiendo	que	la	luz	exponente	de	la	
revelación	 Bíblica	 nos	 revele	 el	 mara-
villoso	significado	de	la	vida.	Como	el	
Hijo	de	Dios	declaró:	“Si	no	os	volvéis	
[convertís	 kj]	 y	 os	 hacéis	 como	 niños,	
no	 entrareis	 en	 el	 reino	 de	 los	 cielos”	
(Mateo	18:3).	Esa	conversión	es	un	cam-
bio	literal	de	mente,	una	experiencia	que	
cambia	la	vida	y	liga	a	la	mente	humana	
con	su	Hacedor,	abriéndola	así	a	la	reve-
lación	de	la	verdad	inspirada	por	Dios.	
Esta	abre	literalmente	la	mente	humana	
a	una	elección	entre	la	vida	eterna	o	la	
muerte	eterna.	Es	una	elección	que	to-
dos	debemos	enfrentar	finalmente	a	fin	
de	satisfacer	nuestra	razón	de	ser.

Hay	 un	 libro	 que	 le	 guiará	 en	 su	
búsqueda	 de	 las	 respuestas	 a	 estas	
preguntas	 vitales.	 Le	 conducirá	 a	 las	
respuestas	Bíblicamente	comprobadas	
e	infalibles	a	esas	preguntas	eternas.	Le	
ayudará	a	abrir	su	mente	a	su	increíble	
potencial	humano.	En	efecto	ese	es	el	
título	del	libro	que	le	ofrecemos	gratui-
tamente,	si	usted	lo	solicita:	El Increíble 
Potencial Humano	[Incredible	Human	
Potencial,	 en	 inglés].	 Escriba	 ahora	 a	
la	 dirección	 más	 cercana	 indicada	 en	
la	 contraportada	 de	 esta	 revista	 soli-
citando	 su	 propia	 copia	 de	 este	 libro	
vitalmente	revelador.	¡No	lo	aplace!

El	 hecho	 es	 que	 su	 vida	 puede	
ser	 finita	 ¡Usted	 puede	 morir...	 para 
siempre!	 Por	 otra	 parte,	 usted	 puede	
escoger	 una	 experiencia	 de	 cambio	
de	vida,	que	le	garantizará	que	nunca	
morirá.	 ¡Hay	 una	 opción!	 ¡Usted	 ne-
cesita	 descubrir	 ahora	 cómo	 escoger	
esa	 opción	 y	 comenzar	 a	 satisfacer	
inmediatamente	su	increíble	potencial	
humano	dado	por	Dios!	 n
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Sin	 embargo,	 en	 ciertos	 modos	 bá-
sicos,	 somos	 bastante	 diferentes	 de	
cualquier	 otra	 fuente	 que	 le	 pueda	 dar	
noticias.	 Para	 comenzar,	 producir	 una	
publicación	 gratuita	 significa	 no	 tener	
compromisos	con	patrocinadores	y	poca	
necesidad	 de	 ajustar	 nuestro	 contenido	
para	satisfacer	a	los	suscriptores.

Pero	 la	 fundamental	 diferencia	 es	 el	
criterio	 inicial	 que	 usamos	 para	 deci-
dir	la	importancia	de	una	noticia.	Este,	
trasciende	y	sobrepasa	a	todos	los	demás	
criterios	por	mucho,	y	es	completamente	
ignorado	 por	 todas	 las	 demás	 agencias	
de	 noticias.	 Mientras	 otros	 criterios	
fluctúan	 ondulantes	 pudiendo	 desviar	
el	proceso	hacia	sandeces,	el	nuestro	nos	
mantiene	enfocados	como	rayo	láser	so-
bre	lo	que	es	verdaderamente (y	aún	en	
un	sentido	absoluto)	importante.

Ese	 criterio	 es,	 la importancia 
profética.

Para	 patentizar	 su	 Omnipotencia,	
hace	milenios	Dios	registró	en	las	Escri-
turas	 descripciones	 de	 eventos	 futuros,	
que	ahora	están	sucediendo.	(Isaías	42:9;	
46:9-10;	48:3-5).	Dan	señales	apuntando	
al	 inminente	 Retorno	 de	 Jesucristo;	 un	
evento	para	el	cual	el	mismo	Mesías	dijo	
que	nos	preparáramos	velando	y	orando	
(Lucas	21:36).

Para	 nosotros,	 las noticias son	 mu-
cho	más	que	una	curiosidad.	Al	ver	 los	
eventos	alineándose,	poco	a	poco,	paso	
a	paso,	con	la	visión	profética	explicada	
claramente	en	la	Santa	Biblia	por	el	Dios	
Viviente,	es	prueba	positiva	que	“El	altí-
simo	gobierna	el	reino	de	 los	hombres”	
(Daniel	 4:17)	 y	 que	 Él	 está	 a	 punto	 de	
traerle	 justicia	 a	 éste	 mundo	 fatigado.	
Por	 tanto,	 nuestro	 mensaje	 tiene	 un 
propósito conducente:	 informar	 y	 dar	
testimonio;	si,	pero	también	esperamos	
poder	 motivar	 e	 inspirar.	 El	 hecho	 que	
cada	historia	ha	sido	seleccionada	por	su	
significado	profético	acarrea	un	mensaje	
implícito	y	urgente: buscad a Dios mien-
tras pueda ser hallado.	 n

remuneración	que	hacen	juguetes,	zapa-
tos	y	ropa	quienes	perdieron	sus	empleos	
a	la	competencia	laboral	extranjera	bara-
ta.	Pero	los	siguientes	en	irse	fueron	los	
bien	 pagados,	 constructores	 de	 naves	 y	
productores	de	acero;	ahora	son	los	tra-
bajadores	del	área	automotriz	y	otros.

Moviéndose	 continuamente	 más	
arriba	en	la	cadena	del	valor,	Los	Ange-
les Times dijo	 que	 aun	 los	 trabajadores	
norteamericanos	altamente	capacitados	
y	 con	 altos	 pagos	 están	 comenzando	 a	
sentir	 el	 pellizco	 del	 subcontrato.	 Tra-
bajos	como	el	de	 ingenieros,	científicos	
en	software	de	computadora,	creadores	
de	dibujos	animados	de	Hollywood	y	la	
industria	aeroespacial	ahora	se	encuen-
tran	todos	bajo	amenaza.

Tome	 a	 Boeing,	 como	 ejemplo.	 Este	
gigante	 norteamericano	 es	 el	 tipo	 de	
compañía	 que	 simboliza	 el	 “liderazgo	
de	 alta	 tecnología	 del	 que	 depende	 el	
futuro	de	 la	economía	de	ee	uu,	según	
se	 dice	 ampliamente”	 (Newsweek,	 2	 de	
diciembre,	 2005).	 No	 obstante,	 hace	 20	
años,	 la	mayoría	de	 las	partes	de	avión	
eran	fabricadas	domésticamente,	mien-
tras	 que	 ahora,	 tristemente,	 más	 del	
“70%	 del	 armazón	 del	 787	 Dreamliner	
de	 próxima	 generación	 de	 la	 compañía	
será	construido	en	ultramar,	incluyendo	
partes	claves	como	el	fuselaje	y	las	alas”.	
Incluso	 el	 motor	 será	 producido	 fuera	
de	ee	uu,	mientras	que	trabajadores	en	
Estados	Unidos	se	quedan	sin	empleo.

Algunos	 economistas	 han	 notado	
pérdidas	en	la	fabricación,	pero	debido	a	
que	las	ramificaciones	negativas	a	largo	
plazo	no	se	han	manifestado	completa-
mente	en	la	economía,	la	gente	está	dis-
puesta	 a	 disimular	 que	 lo	 ven.	 A	 corto	
plazo,	 las	compañías	se	han	hecho	más	
ricas	 a	 través	 de	 la	 subcontratación,	 y	
los	 consumidores	 están	 felices	 por	 que	
tienen	 juguetes	 más	 baratos.	 Pero	 esto	
no	 va	 a	 durar	 para	 siempre.	 En	 algún	
momento,	 la	 pérdida	 de	 trabajo	 en	 las	
fábricas	significará	que	 los	norteameri-
canos	ya	no	podrán	comprar	juguetes.

los efectos en los norteamericanos
¿Que	significa	el	declive	en	la	manufac-
tura	 para	 el	 norteamericano	 común	 y	
corriente?

Primero,	ee	uu	en	general	se	hará	más	
pobre	a	fin	de	cuentas;	así	que,	prepárese	
a	disminuir	su	estándar	de	vida.	Mientras	
más	y	más	fabricantes	se	trasladen	al	ex-
tranjero,	el	flujo	de	dinero	hacia	fuera	del	

país	excederá	 los	beneficios	de	importa-
ciones	baratas.	En	algún	momento,	el	dé-
ficit	comercial	de	ee	uu	nos	aplastará.	Si	
esta	tendencia	continúa,	al	final	los	nor-
teamericanos	no	producirán	lo	suficiente	
para	pagar	por	el	estándar	de	vida	al	que	
llegó	a	acostumbrarse	 la	nación	después	
de	la	Segunda	Guerra	Mundial.

Segundo	 si	 usted	 no	 está	 entre	 los	
ricos	y	depende	de	su	trabajo,	prepárese	
para	 problemas	 de	 seguridad	 laboral.	
Hablando	 claramente,	 si	 usted	 trabaja	
en	la	industria	manufacturera,	no	espere	
aumentos	y	no	se	sorprenda	si	su	trabajo	
es	“subcontratado”.

Jerry	Roy	es	un	hombre	de	familia	de	
49	 años,	 oriundo	 de	 Michigan,	 que	 ha	
trabajado	para	gm	desde	1977.	De	acuer-
do	al	New York Times,	cuando	Jerry	fue	
contratado	por	primera	vez,	dijo	que	ha-
bía	sido	como	“morir	e	irse	al	cielo”.	Tal	
era	 las	 promesas	 de	 las	 fábricas,	 de	 ser	
un	camino	seguro	hacia	el	sueño	norte-
americano	(19	de	noviembre,	2005).

De	 hecho,	 cuatro	 generaciones	 de	 la	
familia	 Roy	 han	 trabajado	 para	 gm.	 El	
bisabuelo	de	Jerry	primero	comenzó	a	tra-
bajar	en	una	planta	de	gm	Delco	durante	
la	Gran	Depresión.	Después	el	abuelo	de	
Jerry	trabajó	en	la	misma	planta	durante	
los	años	de	guerra	cuando	fue	convertida	
en	una	planta	de	armamento.	El	papá	de	
Jerry,	su	madre,	una	tía	y	un	tío	abuelo	
también	 trabajaron	 para	 gm.	 El	 padre	
de	Jerry,	Gerald	recuerda	el	severo	con-
traste	entre	 la	planta	ahora	cerrada	y	 la	
era	“de	oro”	cuando	el	requerimiento	de	
producción	eran	tan	alto	que	los	turnos	
trabajaban	las	veinticuatro	horas,	nunca	
paraban.	 Hoy,	 Jerry,	 quien	 actualmente	
está	 trabajando	 para	 Delphi,	 la	 antigua	
unidad	de	partes	de	gm,	está	enfrentan-
do	ya	sea	un	gran	recorte	de	sueldo	o	el	
despido,	al	igual	que	miles	como	él.

“Los	 días	 cuando	 los	 trabajos	 no	
especializados	los	heredaba	la	siguiente	
generación	 (…)	 esos	 días	 se	 han	
acabado”,	dijo	un	profesor	de	relaciones	
laborales	 de	 la	 Universidad	 Clark	 en	
Massachussets	(Ibíd.).

Dave	 Kassel,	 de	 la	 firma	 de	 subcon-
tratación	internacional	Smart	Sourcing,	
dice	 sobriamente:	 “No	 tiene	 sentido	
mirar	 atrás	 por	 el	 espejo	 retrovisor”.	
Con	alternativas	como	China,	México	y	
ahora	Centro	América,	“esperar	que	los	
fabricantes	industriales	de	Estados	Uni-
dos	dominen	en	las	décadas	que	vienen	
es	una	locura”	(Daily News,	New	York,	9	
de	agosto,	2005).	El	señor	Kassel	también	
predice	que	“en	una	década	Detroit	va	a	

ser	una	fracción	de	lo	que	hoy	día	es”.
Al	construir	fábricas	en	el	extranjero,	

los	 fabricantes	 están	 plantando	 las	 se-
millas	de	su	propia	destrucción	final	al	
reducir	lentamente	la	riqueza	de	los	nor-
teamericanos,	sus	principales	clientes.

Quede	 usted	 advertido	 —y	 recuerde	
el	viejo	refrán:	Como	prospere	gm,	tam-
bién	la	nación.	 n
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Juzgando	por	la	cantidad	de	noticias	que	la	gen-
te	 consume,	 somos	 auténticos	 noticiadictos.	 Noticias	
por	 tv,	 noticias	 por	 cable,	 noticias	 por	 radio,	 noticias	
en	diarios,	revistas	y	periódicos,	y	noticias	por	Internet.	
Estamos	conectados.

¿Pero	 conectados	 a	 qué,	 realmente?	 ¿Qué	 son,	 noticias?	
Dada	 la	 naturaleza	 cambiante	 de	 nuestro	 simultáneamente	
vasto,	 diminuto	 y	 saturado	 mundo	 de	 comunicaciones	 en	
masa	con	cerca	de	6	mil	millones	de	personas,	 tenemos	que	
ser	 muy	 selectivos	 mientras	
procuramos	 estar	 enterados	
(aun	 la	 BBC	 lo	 hace,	 y	 es	 la	
organización	 más	 grande	
de	 noticias	 del	 mundo).	 Así,	
tendemos	a	 fijarnos	en	 lo	que	
despierta	 nuestra	 curiosidad,	
lo	que	infla	o	pellizca	nuestros	
bolsillos,	lo	que	ayuda	o	daña	
a	nuestros	seres	queridos.

¿Pero	 cómo	 los	 profesiona-
les	 seleccionan	 qué	 informar?	
Le	 reto	 a	 pensar	 en	 ello.	 Por-
que	 la	 publicación	 que	 usted	
está	 leyendo	 usa	 un	 criterio	
completamente	diferente	al	de	
cualquier	 otra	 publicación	 en	
existencia.

Escogiendo	 lo que califica 
como noticia	tiene	que	comen-
zar	 con	 observar	 cuidadosa-
mente.	Para	poder	administrar	
mejor	 la	 monumental	 tarea	
de	 vigilar,	 los	 mercaderes	 de	
noticias	 dividen	 al	 mundo	 en	
partes:	 en	 áreas	 geográficas,	
en	la	política,	economía,	salud,	
organizaciones	 específicas,	 etc.	 Deben	 decidir,	 con	 decisiones	
que	reflejan	ciertos	prejuicios,	dónde	ubicar	a	sus	periodistas:	
Un	presidente	es	más	importante	que	un	policía;	Manhatan	es	
más	importante	que	Mindoka.	Un	atareado	editor	de	proyectos	
(monitoreando	múltiples	servicios	de	noticias	por	cable,	cana-
les	de	televisión,	transmisiones	de	radio	de	la	policía	y	llamadas	
informativas)	se	 inclinará	en	asignar	periodistas	a	 lo	que	luce	
potencialmente	más	dramático:	Situaciones	conflictivas,	telegé-
nicas	al	estilo:	“hombre	muerde	a	perro”.	El	dinero	es	también	
un	factor.	Cuesta	más	enviar	un	periodista	a	un	lugar	lejano	y/o	
por	largos	periodos	(por	no	mencionar	que	no	hay	muchos	de	
ellos),	y	si	ya	todos	fueron	asignados,	todo	lo	demás	queda	en	el	
olvido.	Esta	es	una	verdad	obvia,	pero	vale	la	pena	mencionarla:	
No	interesa	realmente	que	tan	importante	pueda	ser	un	aconte-
cimiento,	si	el	reportero	no	lo	pesca,	no	es	noticia.

El	periodista	en	el	campo	también	tiene	que	hacer	muchas	

decisiones:	¿Cuáles	fuentes	valen	la	pena?	¿Cuáles	los	detalles	
importantes?	¿Cuántos	antecedentes	son	necesarios	para	que	
se	 entiendan?	 ¿Representa	 una	 tendencia	 general	 o	 es	 una	
rareza?	Su	perspectiva,	ya	sea	limitada	o	defectuosa,	afectará	
todas	éstas	decisiones	y	construirá	 la	 forma	de	 transmitir	el	
evento.

Los	 directores	 de	 noticias	 y	 editores	 deben	 decidir	 cuáles	
de	las	historias	que	hay	ocuparán	los	23	minutos	del	noticiero	
nocturno	ó	el	periódico	de	mañana.	Y	no	sólo	determinar	si	

la	historia	saldrá	al	aire	o	será	
impresa,	sino	también	su	pro-
minencia;	dónde	ponerla	y	por	
cuanto	tiempo,	como	venderla,	
si	relacionarla	con	otras	histo-
rias.	 Los	 criterios	 para	 tomar	
estas	 decisiones	 son	 variados:	
lo	 oportuno	 de	 la	 historia,	
proximidad	 a	 la	 audiencia,	
nivel	de	drama,	la	popularidad	
del	 tema,	 a	 cuantas	 personas	
afecta,	 etc.	 Deben	 también	
considerar	 la	 conveniencia	
para	 los	 medios	 particulares,	
el	 equilibrio	 con	 otros	 infor-
mes	 o	 los	 recursos	 invertidos	
(no es una gran historia, pero 
hemos gastado dinero así que 
la sacaremos);	la	política	orga-
nizacional;	la	inclinación	ideo-
lógica;	el	sentido	de	necesidad	
o	gusto	del	público;	 la	necesi-
dad	de	aumentar	suscriptores;	
la	 responsabilidad	 para	 los	
anunciadores.	 Añádale	 a	 esto	
un	 juicio	 criminal	 estilo	 O.J.	
[Simpson]	 ó	 M.J.[Jordan]	 y	 la	

balanza	quedará	fija	mes	tras	interminable	mes.
De	arriba	hasta	abajo	y	desde	 la	chispa	de	una	 idea	hasta	

el	producto	final	de	la	noticia,	éstos	juicios	son	intrínsicos	al	
proceso.	En	otras	palabras,	la	creación	de	reportajes	no	es	una	
ciencia.	 El	 periodista	 Walter	 Lippmann	 señaló	 una	 vez	 que,	
las noticias no son lo mismo que la verdad.	Es	un	potaje,	basa-
do	en	la	realidad	pero	fundamentalmente	limitado,	parcial	y	
artificial.	Un	consumidor	discernidor	no	debe	aceptarlas	 tal	
y	cual.

La	revista	que	usted	está	 leyendo	enfrenta	muchas	de	esas	
mismas	decisiones	 cuando	vigilamos	 los	 sucesos	del	mundo:	
¿Qué	 cubriremos?	 ¿Cómo	 debemos	 escribir	 acerca	 de	 ello?	
¿Cuánto	espacio	necesita?	¿Qué	pondremos	en	la	portada?	Li-
diamos,	 al	 igual	 que	 los	 demás,	 contra	 inteligencia	 limitada,	
suposiciones	personales	y	percepciones	defectuosas.
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¿Qué son “noticias”?
porqué trompeta tiene una definición más clara que cualquier otra fuente de noticias. 

poR Joel hillikeR



para ver la lista más actualizada de las estaciones y horas específi-
cas, por favor revise nuestro sitio web www.keyofDavid.com donde 
también podrá ver via online el programa actual y los programas an-

teriores, o descargar el texto (texto únicamente en inglés).

la llave de David  listados de televisión

E s t a d o s  U n i d o s
alabama
Birmingham, Dothan, Montgomery

alaska
Anchorage, Fairbanks, Juneau

arizona
Phoenix, Yuma-El Centro

arkansas
Fort Smith, Fay, Springdale, Rogers, 
Jonesboro

California
Bakersfield, Chico, Redding, Eureka, 
Los Angeles, Monterey-Salinas, Palm 
Springs, Sacramento, San Francisco, 
Santa Barbara

Colorado
Denver, Grand Junction-Montrose

Connecticut
Hartford

Delaware
Salisbury

Florida
Gainesville, Jacksonville, Miami, 
Orlando, Panama City, Tallahassee, 
Thomasville, Tampa, West Palm 
Beach

georgia
Albany, Augusta, Brunswick, Colum-
bus, Macon, Savannah

hawaii 
Honolulu, Oahu, Maui, Molokai, Lanai

idaho 
Boise, Idaho Falls-Pocatello, Twin Falls

lllinois
Chicago, Peoria-Bloomington, Roc-
kford

indiana
Fort Wayne, Indianapolis, Lafayette, 
Terra Haute 

iowa
Cedar Rapids, Des Moines, Ottumwa-
Kirksville, Rochester-Mason City-Aus-
tin, Sioux City 

kansas
Joplin-Pittsburg, Lincoln-Hastings-
Kearney, Topeka

kentucky
Bowling Green, Lexington, Louisville 
Louisiana, Alexandria 

louisiana
Lafayette, Lake Charles, Monroe-El 
Dorado, New Orleans 

Maine
Bangor, Presque Isle 

Massachusetts
Boston, Springfield-Holyoke 

Michigan
Alpena, Detroit, Grand Rapids, Lan-
sing, Marquette, Traverse City-Cadillac

Minnesota
Duluth-Superior, Mankato, Minneapolis 

Mississippi
Biloxi-Gulfport, Columbus-Tupelo-
West Point, Greenwood-Greenville, 
Hattiesburg-Laurel, Meridian

Missouri
Columbia-Jefferson City, Kansas City, 
Quincy-Hannibal-Keokuk, St. Joseph

Montana
Billings, Butte-Bozeman, Glendive, 
Great Falls, Helena, Missoula

Nebraska
Lincoln-Hastings-Kearney, North Platte

Nevada
Reno 

New york
Albany, Binghamton, Buffalo, Elmira, 
New York City, Syracuse, Utica, 
Waterton 

North Carolina
Asheville, Fayetteville-Lumber 
Bridge, Greensboro, Greenville, New 
Bern-Washington, Raleigh-Durham, 
Wilmington 

North Dakota
Fargo-Valley City, Minot-Bismarck-
Dickinson

ohio
Cleveland, Lima, Wheeling-Steubenvi-
lle, Zanesville

oklahoma
Lawton, Oklahoma City, Tulsa 

oregon
Bend, Eugene, Medford-Klamath 
Falls, Portland

pennsylvania
Erie, Philadelphia, Wilkes-Barre 

Rhode island
Providence 

South Carolina
Charleston, Florence-Myrtle Beach, 
Greenville, Spartanburg 

South Dakota
Rapid City, Sioux Falls (Mitchell) 

tennessee
Jackson, Knoxville, Memphis, Nashville

texas
Abilene-Sweetwater, Amarillo, Aus-
tin, Beaumont-Port Arthur, Corpus 
Christi, Dallas, Harlingen-Weslaco-
Brownsville, Houston, Laredo, Lub-
bock, Odessa-Midland, San Angelo, 
San Antonio, Sherman-Ada, Tyler-
Longview, Victoria, Wichita Falls

Utah
Salt Lake City

virginia
Charlottesville, Harrisonburg, Norfolk, 
Roanoke 

washington D.C.	
washington
Spokane, Yakima-Pasco-Richland-
Kennewick

west virginia
Bluefield-Beckley-Oak Hill, Charles-
ton, Clarksburg-Weston, Parkersburg 

wisconsin
La Crosse-Eau Claire, Milwaukee, 
Wausau-Rhinelander

wyoming
Casper-Riverton, Cheyenne-Scotts-
bluff 

C a n a d a
Satélite a nivel nacional,	cable	
ontario 

l a t i n o a m E r i C a
argentina,	Brasil, Chile,	Colombia	
el Salvador, guatemala,	honduras,	
México, panamá,	venezuela	

E l  C a r i b E
aruba, Bahamas,	Belize,	Cuba,	
Republica Dominicana, grenada,	
haití	Jamaica,	puerto Rico,	tobago,		
trinidad	

E U r o P a
Malta	

a f r i C a / a s i a
Filipinas nacional, africa del Sur	

a U s t r a l i a / n U E v a 
Z E l a n d a
adelaide, Sur australia;	perth, 
australia oeste;	tasmania;	Nueva 
Zelanda nacional	
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